
การเปลี่ยนแปลงภาพอักษฌของยามาดา นางามาซาในประเทศญี่ปุ่น 
กับความสนใจของประเทศญี่ปุ่นตอประเทศไทย

กลาวนำ
ในบหนีเพื่อที่จะเขาใจกระแสการเปลี่ยนแปลงภาพลักษณของ ยามาดา นางามาซาใน

ประเทศญี่ปุ่นชัดเจนและเขาใจงายขืน ผูศึกษาจะแบ่งการศึกษาออกเป็น 5 ระยะด้วยกัน ดังนี้
2.1 ต ั้งแดสมัยการเสียชีว ิตของยามาดา จนถึงการเป็ดประเทศของญี่ปุ่น ค .ศ .!854 (ค.ศ. 

1630-1854)
2.2 ตั้งแดการเป็ดประเทศญี่ปุ่นถึงการเกิดสงครามโลกครั้งที่ 1 (ค.ศ.!854-1914)
2.3. ตั้งแต่การเกิดสงครามโลกครั้งที่ 1 ถึง ค.ศ.!932 (ค.ศ.!914-1932)
2.4. ตั้งแต่ ค.ศ.!932 ถึงการสินสุดของสงครามโลกครั้งที่ 2 (ค.ศ.!945) (ค.ศ.!932- 

1945)
2.5. ตั้งแต่การสิ้นสุดของสงครามโลกครั้งที่ 2 ถึงปัจจุบัน(ค.ศ.!945-1998)

2.1 ระยะที่ 1 ตั้งแตสมัยการเฮียชีวิตของยามาดา จนถึงการเป็ดประเทศของญี่ปุ่น ค.ศ. 1854 
(1630-1854)

ประมาณ 70 ปีหลังจากการเสียชีวิตของยามาดา นางามาชา โทะโมะฮะระ โกะโระฮะชิ 
(Tomohara Gorohachi) ได้เขียนหนังสือที่มืเรื่องราวเกี่ยวลับยามาดาเรื่อง โ ค โ บ ก ิ กับ ฟ ูโ ด ะ ง ุน ก  ิ

ซึ่งในระยะเวลานี้น ญี่ปุ่นมีนโยบายปึดประเทศอย่างเขมงวด ดังนั้นเรื่องราวเกี่ยวกับยามาดาใน 
หนังสือ ทัง 2 เล่มนีกีคงจะถูกแอบชอนดวยความกลัวว่า ถาหากรัฐบาลทราบว่าด้ใดเก็บหนังสือ 2 
เล่มนี้ใวจะถูกจับกุม แต่ความเขมงวดของนโยบายป็ดประเทศ ก็ผ่อนคลายลงเมื่อเวลาผ่านไป และ 
ใน ค.ศ.!707 เป็นจิกุ โทะกุเบะอิ (Tenjiku Tokubei) ได้เขียนหนังสือเรื่อง เห ็น จ ิก  โ ท ะ กุเบ ะ ก ิ 

โ ม ะ โ น ะ ง ะ ต ะ ร ิ ขณะเมื่ออากุ 96 ปี (อีกสมบุติฐานหนึ่งระบุว่า 89 ปี) เอกสารตั้ง 3 เล่มที่ดังกล่าว 
เป็นเอกสารร่วมสมัยเพราะผูเขียนทัง 2 คนนีไดเจอเหตุการณดวขตัวเองหรือทังข่าวสารจากอกุธขา 
ความสำคัญของ 3 เลมนี้ มาจากความถูกด้องคองข้างสุง และเป็นที่มาของหนังสือเลมอื่น  ๆ ที่ถูก 
เขียนตอนหลัง นอกจากนี้ในชวงเวลานี้ มีตำนานเกี่ยวคับยามาดา นางามาชาเกิดขึ้นหลาขเลม แต่ 
ในที่นี้'ป็ะกล่าวถึงเลมที่สำคัญเพียง 2 เลม ซึ่งเป็นเล่มที่มีความสำคัญและมีอิทธิพลต่อภาพลักษณ 
ของขามาดาในเวลาตอมา
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เล่มแรกคือ บามาดาจ ินสะเอะมน โท ะ โต โร ะ ก ุ (บ ันท ึกการใปเป ีองนอกของบามาดา, ต่อ 
ไปจะขอเรียกส้ันๆ  ว่า โท ะ โต โร ะ ก ุ) ' ซ่ึงบันทึกไวใน ค.ศ.!794 ทว่าไม่ทราบช่ือผุบันทึก จะม 
เพียงก็แต่หมายเหตุท่ีเพ่ิมเติมว่าเป็นส่ิงท่ี ฌิบะยะมะ รีวอนฌ (Shibayama Ryuhinshi) บอกเล่า 
เก่ียวกับบุคคลช่ือฌิบะยะมะน้ี ทราบเพียงแต่ว่าเป็นผุ,อาศัยอยูท่ีชานเมืองชุรุงะ (Suruga) ในหมุบาน 
ฮงะฌิโอะฌิกัริ(Higashi Oshikiri) (เมืองฌิมิอุ[((Shimizu)) เขตโอะณิคิริในปัจจุบัน) เทาน้ัน2 โท ะ  

โต โร ะ ก  ุ ไดกล่าวถึงแนวคิดสำคัญท่ีหนังสือ 3 เล่มก่อน ( โ ค โบ ก ิ ไj โด ะ ง ุน ก ิ เท ็นจ ิก ุ โท ะก ุเบ ะอ  ิ

โม ะ โน ะ ง ะ ต ะ ร ิ) ไม่ไดกล่าวถึง คือ แนวคิดชาตินิยมซึ่งแนวคิดน้ีมีอิทธิพลต่อหนังสือของฮิระตะ 
อะฑชุตะเนะ (Hirata Atsutane) และหนังสือน้ีมีอิทธิพลสุงและยาวนานต่อหนังสือเก่ียวกับยามาดา 
ในเวลาตอมา

แนวคิดชาตินิยมใน โท ะ โต โร ะ ก ุ แสดงให,เห็นได้จากคำกลาวของยามาดาท่ีว่า “...ข้าพเจา 
ทำความดีความงามได้ด้วยช่ือเสียงของกำลังทหารญ่ีปุ่น แน้ัว่าผมเป็นคนท่ีไม่มีอำนาจก็ตาม ยังดีใจ 
ท่ีว่าได้แสดงความสง่าผ่าเผยของญ่ีปุ่นต่องะอิอิ(gaii)OWายถึงประเทศท่ียังไม่ได้รับอารยธรรมแบบ 
จีน)”3 จากคำกล่าวน้ี จะพบว่ามีแนวคิดชาตินิยมท่ีมองวาสยามเป็นประเทศท่ียังไม่ได้รับอารย 
ธรรมจีน และญ่ีปุ่นเป็นประเทศท่ีพัฒนากว่าสยามเพราะได้รับอารยธรรมจีนแล,ว ยามาดาดีใจท่ีได้ 
ทำเพ่ือชาติญ่ีปุ่นท่ีย่ิงใหญ่ อันเห็นได้ชัดว่ายามาดามีแนวความคิดชาตินิยม นอกจากน้ี ยามาดายัง 
ใน้ัความสะดวกต่อเรือพาณิชยญ่ีปุ่นท่ีเข้ามาสยามและพยายามส่งเสริมการคาระหว่างสยามกับญ่ีปุ่น 
เพราะยามาดาตองการอุทิศตนต่อประเทศญ่ีปุ่น ยังมีคำพุดของยามาดาท่ีแสดงว่า ยามาดาน่าจะนับ 
ถือศาสนาชินโตดังตอไปน้ี “...เวลาข้าพเจาอยู่ประเทศของตัวเอง ข้าพเข้าก็เคารพนับถือวัดชินโต 
ช่ือเซ็นเง็น (Sengen) ท่ี'ชุนใ] (ชุรุงะ - Suruga)0bางมาก คุณธรรมของพระเจาน่าเคารพและฤทธ 
เดชของพระเข้าก็สุงมากด้วย ตอนน้ีขาพเจามายังสยาม สรางเรือรบและได้ชัยชนะในสนามรบ
บ่อยๆ  ข้าพเจาทำความดีความชอบในสงครามได้ ก็เพราะได้รับความคุมครองจากพระเจาญ่ีปุ่น ตัง 
น้ันผมจะใน้ัช่างวาดเรือรบและรูปภาพน้ีตัดแปลงเป็นเอมะ (แผ่นไมท่ีอุทิศกับวัดชินโตเพ่ือ
อธิษฐานส่ิงท่ีตัวเองตองการหรือเพ่ือขอบคุณเพราะส่ิงท่ีอธิษฐานแล,วสมหวัง) และอุทิศไว้ท่ีวัด

' ณิบะยะมะ รวอิน!2 (Shibayama Ryuhinshi) ผันสา, “ขามาดา นิศะเอะมน โทะโตโระกุ” (บันทึกการ 
เดินทางตางประเทศของยามาดา นิสะเอะมน) (Yamada Nizaemon iotohroku) ใน โคเตะร 18ตวริวกิ»นเท่ีมธุ/ 
(ทนงปี«yดเงคงประหลาตเทนาทนการสอตโปดนเนา ฉบับแกใV)(Kohtci Hyokryuh kidan zcnshuh) (โตเกยว ะ 
Hakubunkan, 1911)หนา

2 โอะวะดะ เทะฑช่โอะ (Owada TcLsuo), ตามาดา นางามาซา - กาพรเริงท่ีตังโม่เบัดเกต (Yamada 
Nagamasa - Shirarezaru jitsuzoh), (โตเกยว: Kohdansha. 1987), หนา 7.

3 ณบะยะมะ รีวอินฌิ(Shibayama Ryuhinshi), ตามาดา นคะเตะมน โทะโตโงะเ], หนา 991.
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ช๊นโตเซ็นเง็น”4 ท่ีจริงแล้วรูปภาพเอมะท่ีเช่ือกันว่ายามาดาอุทิศน้ัน ปรากฎเพียงคำว่า“ขอบคุณ”
เทาน้ัน ซ่ึงสามารถสิความไล้วาหมายกึงการขอบคุณต่อพระเล้าเซ็นเง็น แดในหนังสือ โท ะ โต โร ะ ก  ุ

สีความว่าเป็นคำขอบคุณต่อพระเล้า “ญ่ีปุ่น” ซึ่งสะทอนใหเห็นล้นเร่ืองของแนวคิดชาตินิยมท่ีจะ 
นำทางไปล้แนวคิดชาต ิน ิยมช ิน  โต5 6 ในภายหลัง

หนังสือเล่มท่ี 2 คือ อ ิแ กิ!0ะ โร ะ ฌ ิ 6 ของฮิระตะ อะทชุตะเนะ(Hirata Atsutane) ซ่ึงเขียน 
ข้ึนใน ค.ศ.!813 หนังสือเล่มนีอางภาพลักษณ์ของยามาดาจากหนังสือ โท ะ โต โร ะ ก ุ ฮิระตะเป็น 
นักวิชาการท่ีมีช่ือเสียงเก่ียวกับการศึกษาเก่ีวยกับชาติ(Kokugaku)7 ดังน้ัน แนวความคิดของฮิระตะ 
จึงมีอิทธิพลตอแนวคิดในญ่ีปุ่นเป็นอยางมากและหนังสือช่ือ อ ิบ ุก ิโอ ะโร ะฒ ั๊ ของเขาเป็นพลังสำคัญ 
ท่ีเผยแพร่ภาพลักษณ์ของยามาดาแบบเดียวกับ โท ะ โต โร ะ ก  ุ เพราะฮิระตะเป็นนักคิดท่ีใหอิทธิพล 
ต่อสังคมสมัยนันมาก ในตอนทายของ อึyกิ!อ ะโระฌ ิ ฮิระตะเขียนว่าเร่ืองยามาดายังไม่ค่อยเป็นท่ี 
รูจักกันเลย ดังน้ัน โดยการกล่าวเชนนี “...ทำใหคนอ่ืนทราบเร่ืองยามาดาอย่างดีและเวลาดะอึยะ 
ม ะ โต ะ ด ะ ม ะร/อึเ1ขาไปตางประเทศควรจะทำตามยามาดา”8 คำว่า คะอึ (ใหญ่) + ย ะ ม ะโต ะด ะม ะพ ี 

(วิญญาณประเทศญ่ีปุ่น) หมายความว่า จิตใจท่ีดีท่ีคนญ่ีปุ่นเท่าน้ันมีอยู่ และคำศัพท'นจะถูกใช้ใน 
เร่ืองยามาดาในสมัยต่อๆ  มา

4เร่ืองเดียวกัน, หนา 972.
5ชาตินิยมชินโต(kokka shintoh) ... ชินโตเป็นความเช่ือท่ีเฉพาะเชือชาติญ่ีป่นท ี่ม ีแ ตโบราณ และมีแกน 

ความช่ืออขูท่ีพระเล้าบรรพบุรุษ หลังจากการปฏิรูปเมจิ รัฐบาลมีนโยบายท่ีvhให้ชินโตเป็นศาสนาแห่งชาติ และ 
ปรับปรุงเป็นชินโตจักรพรรดิ ชินโตจักรพรรดิคือว่าจักรพรรดิเป็นพระเล้า(ไม่ไช่มบุทย) และแนวความคิดท่ีจะห้า 
ระบบปกครองแบบจักรพรรดิโดยแนวคิดน้ีรวมกับลัทธินิยมแสนขาบุภาพ กับลัทธิชาตินิยม (จากทจน7พกรม 
ภาบาญ่ีใเนซ๋ึก Kojien, โตเกียว: Iwanami shoten, 1990 ฉบับพิมพ1ใหม่, แกใขครังท่ี 3)

6ฮิระตะ อะทชุตะเนะ(Hirata Atsutane), “คืบุกิโอะโระเร” Ibuki Oroshi (ความหมายของช่ือหนังสือ 
เลมน้ีไม่ชัด) ใน Nittai Kankei to Yamada Nagamasa (ความตัมทันธระหว่างญ่ืไเนกับไทบกับบามาคา นางามา 
ซา) นะกะดะ เซ็นโปะ (ผูรวบรวม) (โตเกียว: Nihon Gaisei kyohkai 1943), หนา 351-361.

7 การสืกทาเก่ียวกับชาติ (Kokugaku)...เป็นวิชาความรูท่ีหขายามสืกทาวัฒนธรรมและคุณธรรมด้ังเดิม 
ของญ่ืป่น ส่วนใหญ่สืกทาเร่ืองภาษาท่ีใชในเอกสารในหนังสือเก่าและสำคัญ เชน Nihon shoki (นิรนโพะก) และ 
Manyoh shuh (มันโบญ) วิชาน้ีเกิดข้ึนพร้อมกับการวิวัฒนาการของการสืกทาสมัยใหมกับการเกิดข้ีนของความ 
สำนิกของ “ชาติ” และวิชานีถูกศรางข้ึนอย่างม่ันคงโดยคะดะโนะ อะทชุมะโระ (Kadano Atsumaro), คะโมโนะ 
มะบุชิ (Kamano Mabuchi), โมะโตะโอะรั โนะรินะงะ (Motoori Nonnaga), รระตะ อาะห้ชุตะเนะ และถูกศทย 
ของนักวิชาการเหล่าน้ี

8 รระตะ อะทชุตะเนะ (Hirata Atsutane), หนา 361.
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นอกจากหนังสือ 2 เล่มนี้แล้ว ในค.ส.!850 ก่อนที่ญี่ใ]นจะเปิดประเทศ รัฐบาลญ่ีใ]นได, 
รวบรวมเป็นหนังสือที่รวบรวมเอกสารต่างๆ ที่เกี่ยวกับความสัมพันธ์และการคาระหว่างประเทศตั้ง 
แดโบราณถึงช่วงก่อนเปิดประเทศ ชื่อเรื่อง?'?ชูIก อ ิช ิร ัน  ในเอกสารเหล่านั้นมีเรื่องราวเกี่ยวกับยา 
มาดารวมอยู่ดวย ท ช ุโก อ ิช ิร ัน  และหนังสืออื่นๆ ที่เกี่ยวกับต่างประเทศเกิดขึ้นในช่วงนี้ เพราะ 
ญี่ปุ่นถูกกดดันจากประเทศตะวันตกไหเป็ดประเทศ ขณะเดียวกันญี่ปุ่นก็สนใจประเทศตางๆ เพ่ือ 
เตรียมการเปิดประเทศดวยเช่นกัน

2.2 ระยะที่ 2 ตั้งแตการเปิดประเทศของญี่ปุ่นถึงการเกิดสงครามโอกครื่งที่ 1 (1854-1914)
ในช่วงนี้จะศึกษาภาพลักษณของยามาดาที่ปรากฎในหนังสือแบบเรียนระดับประถมและ 

หนังสือทั่วไป ที่พิมพขึนระหว่างสมัยเมจิจนกระทั่งถึงสงครามโลกครั้งที่ 1
หนังสือแบบเรียนระดับประถม
ภายหลังการปฏิรูปเมจิ ผูปกครองประเทศไล้เปลี่ยนรูปแบบการปกครองจากรัฐบาลโชกุน 

มาเป็นรัฐบาลเมจิซึ่งมีองคจักรพรรดิเป็นประมุขของประเทศ มีการปฏิรูปภายในประเทศหลาย
ล้าน รวมถึงการปฏิรูปการศึกษาล้วย โดยใน ค.ศ.!872 มีการประกาศระบบการศึกษา มีการสราง 
โรงเรียนประถมขึนทั่วประเทศ มีการใหใชแบบเรียนเดียวกันสำหรับนักเรียนประถมทั่วประเทศ* 10 
ดังนั้นหนังสือแบบเรียนหลังจากชวงนี้ไป จึงมีความสำคัญมากขึ้นหากเปรียบเทียบกับแบบเรียนที่ 
ใช่มาก่อนหนั้านี้

ในที่นีผูเขียนไดตรวจสอบเฉพาะแบบเรียนที่มีการเผยแพร่ค่อนขางมากเท่านั้น11 และพบ 
วามีแบบเรียน 3 วิชาเทานั้น คือ ประวัติศาสตร ภาษาญี่ปุ่น และธรรมจริยา (Shuh shin) ที่มีการ

9อิชอิ โขเนะโอะ และ โย?กาวะ โท?อา!, ความศัมทันธใทย-ญ่ีใj น 600ปี, (โตเคียว: โคตะนเฌีข, 
1987), หน้า 17

10 ประกาศระบบการศึกษา คือประกาศคืาส่ังแรกท่ีเก่ียวกับระบบการศึกษาสมัยใหม่ของญ่ีปุ่น ซ่ึง
ประกาศใช่ในเดอนสิงหาคม ค.ศ. 1872 และหลังจากน้นมีการแก้ใขเพ่ิมเติมบางบท จากประกาศระบบการศึกษา 
ฉบับนี โรงเริยนประถมท่ัวประเทศและโรงเรียนต่าง  ๆ เช่น โรงเรียนสอนเฉพาะ (รวมช่างฝ็มีอ), โรงเรียนภาษา 
ตางประเทศก็ถูกสร้างข้ีนอยางละเล็กละนอข ประกาศการศึกษาฉบับน้ี เป็นการเร่ิมต้นการศึกษาสมัยใหมของ 
ญ่ีปุ่น ซ่ึงเป็นไต้ชัดว่าเป็นการละท้ิงทัศนคติการศึกษาแบบเกาและมัาเอาทัศนคติการศึกษาสมัยใหม่ของประเทศ 
ตะวันตกมาใชแทน เปิดโอกาสการศึกษาใหแก่ประชาขนทุกกน

11 ผูศึกษาตรวจสอบหนังสือของ คะอิโงะ มุเนะโอะมั(Kaigo Muneomi) (ผู้รวบรวม), รวบรวมหทังรท 
แบบIรยนในญ่ีรัเน ศมัยไกลโh  P โนน (Nihonkyohkasho taikci kindaihen), (โตเคียว: Kohdansha) และเก่ียวกับ 
ประวัติศาศตรการศึกษาหลังจากการปฎํรูปเมจิ ดูจากบทความ “การอธิบายส!ปหนังสือแนบเรียนสมัยใก้ท
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กล่าวถึงยามาดาหลายครัง โดยเฉพาะอย่างยิ่งในวิชาประวิตศาสตร (ดูรายละเอียดในภาคผนวกที่ 1 
“ แบบเรียนประถมในระยะที่ 2 ที่กลาวถึง ยามาดา”)

โดยที่,วไป แบบเรียนระดับประถมจะมการกล่าวถึงยามาดาในแบบเรียนวิชาประวิดศาสดร 
ธรรมจริยา ภาษาญี่ปุ่น โดยแบบเรียนวิชาประวิดศาสดร เป็นแบบเรียนวิชาแรกที่กล่าวถึงยามาดา 
บอยครั้งที่ลุโดถึง 7 ครั้ง ครั้งแรกใน ก.ศ.!879 และในค.ศ.!892-93 ได,,มีการกล่าวถึงยามาดาในวิชา 
ธรรมจริยา และภาษาญี่ปุ่น นอกเหนือจากแบบเรียนวิชาประวิดศาสดร

เมื่อพิจารณาเฉพาะภาพลักษณของยามาดาที่ปรากฎในแบบเรียนประวิดศาสดร สามารถ
แบงไดเป็น 3 ช่วงสำคัญๆ และแดละช่วงภาพลักษณยามาดามีความแตกต่างคันไปในรายละเอียด 
คือ

ในช่วงแรก (ค.ศ.!879-1882 12) แบบเรียนในชวงนี้จะกล่าวถึงบทบาทของขามาดาที่ช่วย
ปองคันประเทศสยาม ใหพนจากการโจมตีของประเทศราช และภายหลังไดรับพระราชทาน
บรรดาศักดิ”!เป็นออกญากลาโหมปกครองนครศรีธรรมราช

ในช่วงที่ 2 (ค.ศ.!888-1893) แบบเรียนในช่วงนี้จะเพิ่มเนื้อหาจากชวงแรก คือ ภายหลังที่
ยามาดาไดเป็นผู้ปกครองนครศรีธรรมราชแลว เขาไดแต่งงานคับพระราชธิดาของพระมหากษัตริย์
และปกครองสยามในฐานะเป็นผู้สำเร็จราชการแทนพระองค

ในช่วงที่ 3 (ค.ศ.!898-1900) แบบเรียนในช่วงนี้จะแสดงภาพลักษณของยามาดาเหมือน
คับภาพลักษฌในชวงแรก คือเป็นขุนนางธรรมดาและไม่ไดปกครองสยามแต่อย่างใด

ภาพลักษณยามาดาในช่วงแรกคับช่วงที่ 3 จะคลายคับภาพลักษณ์ยามาดาที่ปรากฎใน
เอกสารทางประวิดศาสดร ส่วนภาพลักษณยามาดาในช่วงที่ 2 น ี้ ดูเหมือนว่าถูกบิดเบือนใหมี
อำนาจมากกวาที่ปรากฏในเอกสารทางประวิดศาสดร (เชนเขาแต่งงานคับพระราชธิดาและปกV V ' V 3  ว ่^  " .
ครองสยามแทนพระเจาแผนดินสยาม) และเนนความเป็นชาติทีเขมแข็งของประเทศญีปุน (เชน
การที่ยามาดาแสดงความจงรักภักดีต่อรัฐบาลญี่ปุ่น เวลาเขาเป็นผู้สำเร็จราชการแทนพระองคชงเทา
คับประเทศสยามแสดงความจงรักภักดีตอรัฐบาลญี่ปุ่นซึ่งแสดงวาญี่ปุ่นเข็มแข็งกวาสยาม)

เพราะเหตุใดในชวงที่ 2 ภาพลักษณของขามาดาดังกลาวนี้และขังปรากฏออกมาทั้ง 3 วิชา
คือประวิดศาสดร ธรรมจริยา และภาษาญี่ปุ่น ดังนั้น จึงม่าศึกษาว่าในชวงที่ 2 (ค.ศ. 1888-1893)
เกิดการเปลี่ยนแปลงอะไรขึ้นในแบบเรียนประวิดศาสดรณี่ปุ่น รวมทั้งแนวความคิดของคนฌี่ปุ่น
r â

ปัจจุบันน้ี” ในชุดเดยวกันเล่มท่ีหม่ืงวิาทธรรนจริยา และ ยะมะๆ มิ มะซะมิ(Yamazumi Masami),Mนัง:roumj 
I7tw (Kyohkasho), (โตเกยว: Iwanami, 1970)

" ปัท่ีฟ้มพหนังสือแบบเรียน (ชวงท่ี 2 และ ช่วงท่ี 3 ก็เช่นเสืยวกัน)
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จากการศึกษาพบวา การเปล่ียนแปลงท่ีเกิดข้ึนในช่วงท่ี 2 ในดานการศึกษาและแบบเ ร ีย น  

สันนิษฐานได้ว่ามาจากการเปล่ียนแปลงท่ีสัาคัญ 2 ประการ ซ๋ึงมีอิทธิพลต่อการเปล่ียนแปลงของ 
ภาพลักษณ์ยามาดา นางามาๆ ภ ดังน้ี คือ

ประการแรก การปฏิรูประบอบการศึกษากับการตรวจสอบแบบเรียน กลาวคือ ใน ค.ศ.
1885 มีการจัดต้ังคณะรัฐมนตรีแบบตะวันตกเป็นคร้ังแรกในประเทศญ่ีปุ่น โดยมีโมะริ อะริโนะริ 
(Mori Arinori) ได้รับแต่งต้ังเป็นรัฐมนตรีว่าการกระทรวงศึกษาธิการคนแรก ภายหลังจากได้รับ 
เลือกเป็นรัฐมนตรีเขาได้เร่ิมปฏิรูประบอบการศึกษาต้ังหมดทันที ในเดือนมีนาคมถึงเมษายน ค.ศ.
1886 เขาได้ประกาศใชกฎหมายเก่ียวกับการศึกษา 4 ฉบับ คือ กฎหมายมหาวิทยาลัย (Teikoku 
Daigaku rei) กฎหมายโรงเรียนประถม กฎหมายโรงเรียนมัธยมด้น และกฎหมายโรงเรียนฝึกหัด 
ครู กฎหมายพวกน้ีได้กำหนดหลักมูลฐานของระบบโรงเรียน และกลายเป็นพ้ืนฐานของการปฏิรูป 
ระบอบการศึกษาในเวลาตอมา โมะริมีทัศนคติเก่ียวกับการศึกษาตามแนวคิดชาตินิยม และเขา 
พยายามดำเนินการปฏิรูปในแบบชาตินิยม โดยการใชแนวความคิด“นิยมประเทศ(Kokutai shugi)” 
ในระยะแรกคำน้ี หมายถึง ประเทศท่ีมีระบบระเบียบเป็นอันหน่ึงอันเดียวกันหรือระบบระเบียบท่ี 
ทำใหประเทศเป็นอันหน่ึงอันเดียวกัน แต่ระยะหลังความหมายเปล่ียนไปคือใน ค.ศ.!925 มีการ 
ออกกฎหมายรักษาความสงบ รัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทย วะกะทชุกิ เระอิจิ'โร
(พakatsuki Reijiroh) กล่าวว่า “โคะกุตะอิ” (Kokutai) ของญ่ีปุ่นคือประเทศ'ท่ีมีจักรพรรติ'ซ่ึงสืบ 
ทอดมาไม่ขาดต้ังแต่เร่ิมมีประวัติศาสดร” โมะริไดนำเสนอการศึกษาลัทธิ “โคกุตะร” เพ่ือท่ีจะทำ 
ใหฐานะของประเทศญ่ีปุ่นเป็นประเทศชันหน่ึงเท่าเทียมกับประเทศมหาอำนาจในโลก เขาได้วาง
นโยบายการศึกษาเพ่ือทำให้ประเทศมงค่ํงร่ํารวยและมีกำลังทหารท่ีเขมแข็ง แต่เดิมแต่ละจังหวัด
เป็นผุวางแผนการศึกษากันเอง หลังจากการประกาศกฎหมาย 4 ฉบับนีแลว รัฐบาลได้เป็นผุวาง 
แผนการศึกษาต้ังหมด

การตรวจสอบแบบเรียนถูกกำหนดลงใน “กฎหมายโรงเรียนประถม” การตรวจสอบน้ี 
หมายถึง กระทรวงศึกษาธิการตรวจสอบแบบเรียนของบริษัทเอกชน กระทรวงศึกษาธิการพยายาม 
ปรับปรูงแบบเรียนโดยรวบรวมหนังสือแบบเรียนมาตรฐานด้วยตนเอง และให้บริษัทเอกชนปฏิบัติ 
ตามมาตรฐานแบบเรียนของรัฐบาลด้วย

ประการท่ี 2 เน่ืองมาจากพระราชดำรัสเก่ียวกับการศึกษา ภายหลังการจัดต้ังคณะรัฐ
มนตรีแห้ว ต่อมาใน ค.ศ.!889 รัฐบาลเตรียมการประกาศรัฐธรรมนุญ (Teikoku kenpoh) ในชวง 
ของการปฏิรูปประเทศญ่ีปุ่นให้เป็นประเทศทันสมัย และมีการเคล่ือนไหวให้กำหนดหลักเกณฑ
ของการศึกษาสมัยใหมดัวข การเคล่ือนไหวบีเห็นไดจากการประกาศ “พระราชดำรัสเก่ียวกับการ 
ศึกษา” ในวันท่ี 30 ตุลาคม ค.ศ. 1890 พระราชดำรัสน้ีมีความส้มพันธกับ“พระราชดำริเก่ียวกับ
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การศึกษา” ใน ค.ศ.!ร?9 มาก13 ซ่ึงโจมตีนโยบายการศึกษาแบบยุคภูมิธรรม (enlightenment)14 
โดยนับแต่บัดน้ัน การศึกษาตองมีพ้ืนฐานแนวความคิดของลัทธิขงจ๊ือ และสอนวาศีลธรรมกับการ 
ซ่ือสัตยต่อจักรพรรติซ่ึงมีบุญคุณต่อประชาชนญ่ีปุ่นทุกคนเป็นส่ิงสำคัญ พระราชดำรัสใน ค.ศ. 
1890 อยู่ในแนวความคิดเดียวคัน กล่าวคือแสดงพ้ืนฐานธรรมจริยาของประชาชาติ ซ่ึงอยู่ในแนว 
ความคิดท่ีว่าความเคารพจงรักคัคดีต่อจักรพรรดิคับความจงรักภัคดีและเคารพพ่อแม่ผูใหญ่เป็นส่ิง 
สุดยอดของ ธรรมจริยา (แนวความคิดของโมะริ “นัยมประเทศ” ก็มีแนวโนมเดียวคับพระราช 
ดำรัส ค.ศ.!890 ด้วย) รวมท้ังมีอิทธิพลตอการศึกษาท้ังหมดในช่วงต่อมาด้วย พระราชดำรัสน้ี 
กลายเป็นรากฐานระบบการศึกษาแบบชาตินิยม กระแสการศึกษาชาตินัยมมากข้ึนตามเวลาและมี 
อิทธิพลต่อเน้ือหาของแบบเรียนในเวลาต่อมาด้วย

จากสาเหตุท้ัง 2 ประการท่ีกล่าวมาแลวบัน แสดงใหเห็นชัดเจนถึงความมนคงของระบบ 
การศึกษาแบบชาตินิยมในระยะน้ี ในระยะท่ี 2 ภาพลักษณของยามาดา นางามาชาในแบบเรียนจึง 
ได้รับอิทธิพลแนวคิดชาตินิยมและถูกบิดเบือนเพ่ือใหเห็นความเขมแข็งของประเทศญ่ีปุ่น โดยไม่ 
ยอมรับว่ายามาดาเป็นขาของกษัตรียสยาม แต่ทำใท้ัยามาดาเป็นผูสำเร็จราชการแทนพระองด้และ 
ได้ปกครองสยาม สรางเร่ืองว่ายามาดาซ่ึงเป็นผูปกครองสยามมีนโยบายอ่อนนอมตอประเทศญ่ีปุ่น 
ภาพลักษณ์ยามาดาเช่นน้ีน่าจะช่วยยกฐานะญ่ีปุ่นต่อสยามใหสุงข้ึน ทำไมดองฐานะของญ่ีปุ่นยกข้ึน 
ซ่ึงแนวความคิดของฟุคุสะวะ ยุคิชิ (Fukuzawa Yukichi) ใหคำตอบ กลาวคืออิทธิพลของแนวคิด 
ชาตินิยมแบบ “ออกจากเอเชียเข้ึาส่ิตะวันตก (Datsua nyuh ou)” ของ ฟุคุสะวะ ยุกิชิ มีมาก กลาว 
คือการทำใท้ัญ่ีปุ่นเท่าเทียมคับประเทศตะวันตกและทำใหมีฐานะสุงข้ึนกว่าประเทศเอเชียต่าง  ๆ
โดยได้รับอารยธรรมของตะวันตกและพัฒนาประเทศ และเลิกติดต่อสัมพันธคับประเทศในเอเชียท่ี 
ดอยพัฒนากวา ความคิดเห็นน้ีลงเป็นบทบรรณาธิการของหนังสือทิมพ จิจิฌินโป (Jijishinpoh) วัน 
ท่ี 16 มีนาคม 1885 ฟุคุสะวะ ตอบคำถามสำคัญว่าญ่ีปุ่นจะควรไปทิศไหน แต่กอนภายในญ่ีปุ่นมี 
แนวความคิดวาญ่ีปุ่นซ่ึงเป็นประเทศเลีกจะช่วยเหลือคันคับประเทศเอเชียต่าง  ๆ เพ่ือท่ีจะปกท้ัองตัว

13 หระราชดำริเก่ีขวกับการศึกษา (Kyohgakru taishi) ในเดือนสิงหาคม ค.ศ.!ร79 จักรพรรดิเมจิทรง 
แสดงความคิดเห็นเก่ียวกันการคิกนาตอบุคคลฟ้ากัญในรัฐบาลว่า จากบุมมองในทัศนะลัทธิขงจอ นโยบายการ 
คิกทายุคภูมิธรรม (enlightenment)*»งคิาเมิดภายหลังกฎหมายระบบการคิกนา ไมดี ทรงเตือนว่ายุคภูมิธรรมน่าจะ 
เห็นอันตรายซ่ึงทัาใหประชาชนญ่ีปุ่นกบฎต่อรัฐบาลในอนาคต

14นโยบายการคิกพาแบบยุคภูมิธรรม (enlightenment) คิอ ในขวงระหว่างค.ศ. 1872 -1879 มิแนวการ 
คิกนาใหม คิอยกเลิกแนวการคิกพาเม่าและรับแนวความคิดการคิกนาของตะวันตก และพยายามใหประชาชนทุก 
คนมิโอกาสการคิกนาและรับลัทธิมิยมห็จเจกชนในการคิกนาดวย แต่นโยบายนีไม่คอยเขากับสังคมญ่ีปุ่นช่วงนัน 
ดังน้ันในค.ศ.1879 จึงมิการยกเลิก
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เองจากลัทธิจักรวรรดินิยม แต่หลังจากญ่ีปุ่นชนะจีน(1894-5)กระแสแนวความคิดของญ่ีปุ่นเร่ิม
เปล่ียนว่าการเปล่ียนแปลงของประเทสเอเชียอ่ืนๆ  ชส่เกินกว่าท่ีจะหลีกพนจากกลายเฟ้นอาณานิคม 
ของตะวันตกและการชัยชนะในสังคมทำใหคนญ่ีปุ่นรุสึกว่าประเทศญ่ีปุ่นเป็นประเทศย่ิงใหญ่และค 
ถูกเอเชีย พระฉะนันญ่ีปุ่นตัดทีงความสัมพันธกับเอเชียและเขารับอารยธรรมตะวันตกแต่ผูเดียวดี
กว่า นีคือความคิดของห็กุสะวะ ตามแนวคิดนี ญ่ีปุ่นก็ตองอยูในฐานะเหนือกวาสยามแน่ๆ  ภาพ 
ลักษณท่ีถูกนิดเบือน ชวยส่งเสรมความคิดน้ี

ในระยะท่ี 2 มีการเปล่ียนแปลงในประวัติศาสตรญ่ีปุ่นและแนวความคิดของคนญ่ีปุ่น ซ่ึง 
เฟ้นระยะท่ีตรงกับการเกิดแนวคิดเอเชียนิยมขึนในทศวรรษ 1880 จนกระท่ี'งสนสุดของสงคราม
‘ น ี้ไ  ^ น ี้"  น ี้ I  0 น้ี น้ี น ี้! น้ี A ; น้ีโลกครังที 2 แนวคิดเอเชียนิยมเป็นแนวคิดสำคัญซึงมีอิทธิพลมากในสังคมญีปุน เบือหาของแนว 
คิดมีการเปล่ียนแปลงและแตกต่างกันในแต่ละชวง นักคิดคนสำคัญและผูวิเคราะหลัทธิน้ี คือ
ทะเกะอุชิ โยะ«รม (Takeuchi Yoshimi) กล่าวว่า ไม่แน่ใจว่าเรียกเอเชียนิยมเฟ้นแนวคิดไดหรือ 
ไม15 16 เน้ือหาของเอเชียนิยม คือ ความพยายามท่ีจะโนมน้ีาวและเช่ือมโยงประเทศตางๆ  ในเอเชียเข้า 
ไว,ควยกัน (ไม่ว่าจะโดยวิธีการใด  ๆ ก็ตาม) โดยอาศัยความรุสึกร่วมในความเฟ้นเอเชียเหมือนกัน 
เอเชียนิยมมีฐดเร่ิมมาจากลัทธิการออกเดินทางไปผจญภัยต่างประเทศ (Kaigai Yuh-hi) ซ่ึงเร่ิมข้ึน 
ในตอนปลายยุคโทะกุงะวะกับตอนตนยุคเมจิ จะเห็นไดจากการออกไปผจญภัย การอพยพไปท่ี 
ต่างๆ  ของคนญ่ีปุ่น และเม่ือรัฐสมัยใหม่ (Modem State) เกิดข้ึน ลัทธิการออกเดินทางไปผจญภัย 
ต่างประเทศของญ่ีปุ่น จึงอาจจะเปล่ียนเฟ้นลัทธิขยายดินแดน,6 นักคิดอีกคนหน่ึง คือ อิโค โนะ 
บุโตะโมะ (Ito Nobutomo) กล่าวว่า เอเชียนิยมมีพ้ืนฐานอยู่ท่ีลัทธิชาตินิยม17 การเปล่ียนแปลงภาพ 
ลักษณของช่วงท่ี 2 ก็สามารถอธิบายปรากฎการณอิทธิพลเอเชียนิยมท่ีเกิดข้ึนกับภาพลักษณของยา 
มาดาได กลาวคือแนวความคิดเอเชียนิยมท่ีวาจะรวมประเทศเอเชียเข้าด้วยกัน ในกรณีของยามาดา 
ได้ปกครองสยาม และสยามกลายเป็นลูกน้ีองของประเทศญ่ีปุ่น

ในช่วงท่ี 2 นี ยังมีแนวความคิด “นันณินรน” (Nanshinron) ปรากฎจึนอีกดวย นันฌินรน 
เฟ้นท้ังแนวคิดสำคัญและนโยบายระหวางประเทศ โดยตามคำนิยามของ ยะโนะ โทรุ (Yano

15ทะเกะธุช โยะณิมิ,“คำอธิบายเกยวกับเอเชยนิยม” (Asia shugi ก๐ tenboh), ใน การรวบรวมแนวค๊» 
ในญ่ืาเนใไจP โน เลนท่ี 9 — lotvrjนนม (Gcndai Nihon Shisoh Taikci 9 — Asianism) บทความนเฟ้นการเขยน 
ช้ินสำคัญ เกยวคับเอเชยนิยม, หนา 14.

16 ทะเกะธุชี ใยะฒิมิ, หนา 21.
17«โต โนะๆโตะโมะ(Itoh Nobutomo), “เอเช๊ยนิยมกับแนวความคิดท่ีจะออกจากเอเชีย” (Asia-shugi 

to datsu-asia no shisou), ประว้ฅศาศคร'แนวความคิคญ่ีาj นเล ่มท ี่8 กวามคัดศมัยโหม /ล่มท ี่3 (Nihon shisoushi 
koh/a liai 8 kan kindainihon no shisou dai 3 kan) (โตเกยว: Yuh-ikalcu, 1977)
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Torn) นันฌินรน คือ ลัทธิที่คืดว่าการเดินทางไปเขตทะเลใตจะเป็นประโยชนต่อญี่ใ]น และการ 
ขยายดินแดนของญี่ปุ่นออกไปในเขตนี้เป็นสิ่งที่ชอบด้วยกฎหมาย ท่ีจริงแล,วหลังจากการปฏิรูปเมจิ 
นโยบายการทูตของญี่ปุ่นสลับกันระหว่างโฮะกุฌินรน (Hokushinron) (ซึ่งเป็นสิ่งตรงขามกับ
นันฌินรน ที่จะออกไปทิศเหนือของญี่ปุ่น) กับนันฌินรนมาโดยตลอด แต่,ในช่วงนี้นันฌินรนเป็น 
กระแสที่เด่นชัดมาก (ลัทธินันฌินรนเกิดขึ้นประมาณ ค.ศ.!868) สาเหตุที่ในช่วงนี้นันฌินรนเป็น 
กระแสกวามคิดหลัก คือ

1. ช่วงนี้เป็นระยะเวลาหัวเลียวหัวต่อของความคิดเรื่องการอพยพประชากร ที่จะเปลี่ยน 
จาก “ การถกเถียงเรื่องการอพยพภายในประเทศ” เป็น “ การถกเถียงเรื่องการอพยพออกนอก 
ประเทศ” เช่น ทะงุชิ อุกิชิ (Taguchi Ukichi) พยายามที่จะหาวิธีการใหม่เพื่อแกไขปัญหาใหชนชั้น 
ชามไร 18 ใหมีงานทำโดย “ ตองการใน้ชนชั้นนี้ในเมืองโตเกียวอาสาอพยพไปทะเลใด้ ผลดีที่เกิด 
ขึนคือช่วยใทชนชันนีไดงานทำและขยายความน่าเกรงขามของญี่ปุ่นออกไป”ในค.ศ. 1890 เพราะ 
ช่วงเวลานี้เรื่องนี้เป็นปัญหาใหญ่19

2. ใน ค.ศ. 1886 เยอรมนียึดได้หมู่เกาะมารแชลน้ (Marshall Islands) เป็นดินแดนใน 
อาณานิคมและมีการเคลื่อนไหวในประเทศมหาอำนาจทั้งหลาย กลาวคือ เกิดความตองการดินแดน 
ใหม่รุนแรงมากขึ้น ในสถานภาพอย่างนี้ประเทศญี่ปุ่นเรียกคำจูงใจเช่นนี้ว่า “ ญี่ปุ่นเป็นประเทศเจา 
แห่งทะเล” (ฉะทั้นจำเป็นที่จะดองขยายดินแดนทางทะเลใหกวางขวางที่สุด เพื่อเป็นเจาแหงทะเล 
ใน้ได้)

ถาดูจากสถานการณทางประวิดศาสดรในช่วงก่อนสงครามญี่ปุ่นกับจีน (ระหว่าง ค.ศ. 
1894-95) จะพบว่าไดก่อใหเกิดกระแสความสำนึกรักชาติสุงขึ้นระหว่างประชาชาติ และรัฐบาล 
เน้นประเทศมั่งคั่งรํ่ารวยและความมั่นคงของประเทศ (Fukoku Kyoh-hei) เป็นนโยบายภายใน 
ประเทศ ด้วยสาเหตุดังกล่าวนี้ สันนิษฐานไดว่าแบบเรียนได้สะทั้อนใน้เห็นสภาพสังคมอยางนี้และ 
มีเนือหาที่ใหกำลังใจประชาชนที่จะสุรบมากขึน และเพื่อขยายอำนาจของประเทศดวย ดังน้น
ยามาดา นางามาชา จึงถูกหยิบยกขึ้นมากลาวถึงในฐานะเป็นตัวอย่างที่เหมาะสมในชวงเวลานี้ และ 
ขณะเดียวกันภาพลักษณของเขาก็ถูกบิดเบือนไปเพื่อที่จะใหเขากับจูคมู่งหมายนีดวย

หนังสือทั้วไป หนังสือมั่วไปที่กล่าวถึงขามาดา นางามาชา เล่มแรก คือ ฌะง/ก!ิก  (บ ัน ท ึก  

เว ล า เด ิน ท า ง ไ ป ท {ท ม )  ของ โอโดะริ เคะอิชุเกะ (Ohtori Keisuke) ใน ค.ศ.!875 หนังสือเล่มนี้เป็น

18 ชันซาทูไรของสมัยโทะกุงะวะ การปฎิรุ1เฌจิฟ้าใหระบบศักดนาสันสุดลง เป็นการยกเลิกชนขั้นชาทู 
ไร เทราะฉะนั้นซาทูไรบางคนไม่มีงานมัา

ทะ)ชิ ชุกิชิ (Taguchi Ukichi) * เรองการรุกรานเขตทะเลไต’ (Nanyoh kciryaku ron), T o k y o  k c i z a i

z a s h h i  -.513 (23 March 1890)
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รายงานของโอโตะ? (ชึ๋งเป็นขาราชการในกระทรวงโคบุ (koh bu) 20 ชั้นที่4) เขียนขึ้นเมื่อเขากับผู้ 
รวมงานอีก 2-3 คนไดรับคำสั่งจากรัฐบาลให้เดินทางไปสยาม เพื่อที่จะลูงานสถานภาพของ
ประเทศสยาม (เวลานั้นสยามกับญี่ใ]นยังไม่ไดมีสัมพันธไมตรีระหว่างประเทศ ดังนั้น คณะดูงาน 
พวกนีฉวยโอกาสที่ราชทุตออสเตรียคนหนึ่งยายจากญี่ปุ่นไปสยาม ขอรองใหราชทุตคนนี้เป็นคน 
กลางระหว่างรัฐบาลไทยกับคณะดูงานฝ่ายญี่ปุ่น) ในหนังสือเลมนี้ มตอนหนึ่งชื่อว่า “ ขอสมบุดิ 
ของยามาดา นางามาชา” โดยโอโตะ?สันนิษฐานว่าพระเจาปราสาททอง (ซึ่งเป็นคนเดียวกับ
ออกญากลาโหมที่กล่าวถึงในบทที่ 1) เป็นยามาดา นางามาซา เพราะมีการบันทึกไม่ชัดเจนถึงบาน 
เกิดและตระกลของพระองค ซึ่งทำใหสงสัยว่า คนบันทึกดังใจเขียนเรื่องนีไม่ชัดเจนเพราะอยากจะ 
หลีกเลี่ยงบันทึกชีวประวตของยามาดาที่เป็นคน ตางชาติ21 ในหนังสือเล่มนีมีขอสมมติฐานว่า ยา 
มาดาขึนเป็นพระเจาแผ่นตินสยาม ซึ่งเติมไม่เคยมีขอสมมติเช่นนีเลย

ในหนังสือ ยามาดา น าง าม าซ า!}]ะ !เอ ิเซ ะ ก  ิ (การกระทำที่ยิ่งใหญ่ของยามาดา นางามาชา 
ในประเทศสยาม) ของ โมะ? เทะอิจิโร (Mori Teijiro) ซึ่งเขียนขึ้นใน ค.ศ.!887 กล่าวว่าหลังจาก 
การ สวรรคตของพระเจาทรงธรรม พระโอรสบัง 2 พระองคเสด็จขึนครองราชสมบัติตามลำดับ 
แดพระโอรสพระองคหนึ่งถูกลอบปลงพระชนม และอีกพระองคหนึ่งก็อายุนอยเกินกวาที่จะไดปก 
ครองประเทศอยางดี ดังบัน ยามาดา จึงไครับคำแนะนำจากขุนนางตำแหนงสุงหลายคนว่า ยา
มาดาควรจะขึ้นเป็นกษัต?ยสยาม แดออกญากลาโหมกับพระมเหสีของพระเจาทรงธรรม (ซึ่งตอน 
บันกลายเป็นคูรักของออกญากลาโหม) ลอบฆ่ายามาดาและแย่งพระราชบัลลังกมาจากยามาดา

ใน ค.ศ.!892 มีบทความ 1 บทความ และหนังสือ 2 เลมกล่าวถึงยามาดา คือบทความเกี่ยว 
กับยามาดาในวารสารของอะโอะอิเกะ โคตะโร (Aoike Kohtaro) ในบทความนี้ ระบุว่ายามาดาขึ้น 
เป็นกบัตริยสยามโดยการยกย่องจากประชาชนสยาม แดยามาดาไม่เคยลืมประเทศญี่ปุ่นและ
พยายามทำการคากับประเทศญี่ปุ่นอย่างมาก รวมนั้งพยายามรักษาเกียรติของญี่ปุ่นให้สูงขึ้นและ
รักษาฤทธึ๋เดชของญี่ปุ่น ในที่สูดขาม''.ดาเลียนแบบประเพณีญี่ปุ่นเขามาเมืองสยามตั้งแต่การกิน การ 
แต่งกาย รวมถึงวิธีแบงเขตในเมืองใหญ่ ซึ่งทำให้คนสยามรังเกียจเขา เมื่อพรรคพวกพระมเหสีของ 
พระเจาทรงธรรมก่อกบฎขึนและยามาดาก็ถูกฆ่า

เรื่องที่ 2 คือ ยามใคา น างาน าซ า]ก ิน  (ช ีว ป ร ะ ว ัต ิข อ ง น าม า ด า  น าง าม าซ า) ของ เชะกิ^ชั 
ทะกะมะซะ (Sekiguchi Takamasa) เนื้อหาของหนังสือเล่มนี้กล่าวว่า หลังจากการสวรรคดของ

20 โคบุ...ชื่อของกระทรวงที่ตังขึ้นในรัฐบาลกลางใน ค.ศ.!870 มีหห้าที่ที่จะดูแลอุตสาหกรรม,การโยธา, 
บอแร,อุตสาหกรรมเหล็ก.ประภาคาร,รถไฟ,โทรเลข,และการต่อเรีอ เฟ้นต้น

21 โอโตะร ั เกอๆ(เกะ(Ohtori Keisuke), พ ะ ] J ก ิโ ก  ( S h a m u  kikoh) ((รองมรรยา๓ พ า m i l ฑรท่ยง/ที่ซ า ) ,  

(โตเกียว: 1 1875), หน้า 122.
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พระเจาทรงธรรม มีการแย่งชิงพระราชบัลลังกภายในตระกลถึงขั้นการนองเลือดจนหมดผูสืบสกุล 
ไปแล,'ว ยามาดาก็ได้ขึ้นเป็นกษัตริยสยามด้วยเจตจำนงของประชาชนสยาม แต่ต่อมาประชาชนไม่ 
พอใจยามาดาและฆ่ายามาดาตาย

เรื่องที่ 3 คือ ยามาดา นางามาซา อ ิก ุน โระก ุ (การบ ัน ท ึกขอค วาม ด ีความชอบอ ันย ิ่งใหญ ่ตอ  

ประเทศของยามาดา นางามาซา) โดย มะมิยะ ทะเกะฌิ (Mamiya Takeshi) ซึ่งแสดงทัศนคติของ 
ญี่ปุ่นที่มีต่อสยามชัดเจนมาก เขากลาวว่า “ ภายในเขตเอเชียอาคเนย์ ประเทศที่มีทั้งรัฐบาลและ 
กฎหมายคือญวน สยาม และพม่า เพียง 3 ประเทศเท่าน่น ญวนกำลังถูกปกครองจากประเทศจีนกับ 
ฝรั้งเศส พม่าก็ถูกปกครองจากอังกฤษ และสยามก็เหนื่อยลาหลังจากแพ้สงครามกับอังกฤษ*
ปัจจุบันนี้มีบางคนเขียนเรื่องยามาดาเพราะมีความบุงหวังว่าที่จะให้มีคนญี่ปุ่นที่ชวยวิกฤตกาลของ 
สยาม และกลายเป็นหัวหนาของสัมพันธมิตรระหว่างประเทศอินเดียด้ฬ ๆ (ผูวิจัยไม่แน่ใจว่า 
ประเทศอินเดียต่าง  ๆ ในที่นี้หมายถึงประเทศใดแต่เขั้าใจว่าหมายถึง ประเทศเอเชียตั้งแต่อินเดียถึง 
เอเชียอาคเนย) และไล่ตามประเทศตะวันตกรวมทั้งทำให้ประเทศตะวันออกพี,นขึ้นมา” ความคิด 
อยางนี้คลายกับลัทธิเอเชียนิยม ในขณะเดียวกันเกี่ยวกับยามาดา เขานับถือวัดชินโตเซ็นเง็นและเขา 
คิดวา “ ...ไดสำเร็จในตางประเทศและได,'แสดงกำลังทหารที่เก่งของญี่ปุ่นอย่างนี้ก็เพราะมีความช่วย 
เหลือจากพระเจา” 22 ซึ่งแสดงลักษณะแนวคิดชาตินิยมด,'วย

ใน ค.ศ.!893 ในหนังสือ น ิฮ น เฮ ีย ะ เก ะ ต ุเด ็น  N ih o n  H y a k k e ts u d e n  (ช ีว ป ร ะ ว ัต ิข อ ง ย อ ด  

y  ร ุบ ใ น ญ ี่ป ุ่น  1 0 0  ค น )  ไดแสดงภาพลักษณของยามาดาในแนวคิดชาตินิยมเพิ่มมากขึ้น ใน
หนังสือเล่มนี้กล่าวถึงยามาดาว่าสืบราชการลับเกี่ยวกับการเมืองสยามให้กับรัฐบาลญี่ปุ่นบ่อยครั้ง 
และแสดงความจงรักภักดีต่อญี่ปุ่นโดยการถวายสิ่งของ

ในปีเดียวกัน เช ะ ก ะ อ ิน โ อ ะ เก ะ ร ุ นิสัน?น S e k a i  n i o k e ru  N ih o n jin  (ค น ญ ี่ป ุ่น ใ น โ ล ก )  

ของ วะตะนะเบะ ฌุจัโร (พ atanabe Shujiroh) แสดงให้เห็นแนวโน,มที่ว่าภาพลักษณ์ของยามาดา 
กลายเป็นกษัตริยสยามนั้นเปลี่ยนไปอย่างกระทันหัน วะตะนะเบะเปรียบเทียบขอสันนิษฐานของ
โอโตะรกับหนังสอ T h e  K in g d o m  a n d  P eo p le  o f  S ia m  ของ เซอร จอหน บาวรง (Sir John 
Bowring) และวิเคราะหขั้อสันนิษฐานของโอโตะ?ว่า ยามาดาได้ขึ้นเป็นกษัตริย์สยามชื่อพระเจา 
ปราสาททองนั้นผิด และขามาดาเป็น‘จุนนาง (หรือเจาเมือง) คนหนึ่งในสยามเท่านั้น23 ชวงนั้น

*ตามช่อเท็จจริงทางประวัติกาสตร ไม่มีการรบระหว่างสขามกับอังกฤษในช่วงนีเลย 
"มะมีขะ ดะเกะฌิ (Mamiya Takeshi), ขามาดา นางามาชา รกุนโระกุ(บันทึกความดีความชอบของ 

ขามาดา นางามาชา) (Yamada Nagamasa Ikunroku), (โดเกีขว: Haku-u sha, 1892), หนา 6 ,5 1 .
23วะตะนะเบะ อุ)จิโร. เ ซ ะ ท ะ ท น โ ท ะ เ ท ะ !  น ิร พ น  (ทนญ่ีปุ่นในโ m )  ( S e k a i n i  o k e r u  n i h o n j i n ) ,  

(โตเกัยวะ Keioh shoboh, 1983), หน้า 113.
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หนังสือเล่มนีแพรหลายมาก24 (ซ่ึงแสดงว่าภาพลักษณของยามาดาในหนังสือเล่มน้ีถูกศึกษาโดย
หลายคน) และมีอิทธิพลต่อภาพลักษณยามาดาในช่วงต่อมา จุดบุ่งหมายของวะตะนะเบะท่ีเขียน 
หนังสือเล่มนีเพ่ือแสดงความคิดเห็นแบบนันฌินรน เขากล่าวว่าเพ่ือรักษาเอกราชของญ่ีปุ่นและ
แกไขสนธิสัญญาใหม ส่ิงท่ีสำคัญคือ การเพ่ิมทังกำลังทหารและความร่ํารวยของประเทศ และท้ัวข 
เหตุน้ีการขยายดินแดนของประเทศไปในทิศทางใดจึงมีความสำคัญ เขาเห็นวาการขยายไปส่ทิศใท้ั 
(ตงแดเอเชียอาคเนยถึงออสเตรเลีย) สำคัญกว่าทิศเหนือ เขามอง ยามาดาว่าเห็นวีรบุรุษท่ีเคยขยาย 
ดินแดนญ่ีปุ่นในอดีต และภาพลักษณของยามาดาของเขาไม่ค่อยมีการทิดเบือน (เวลาศึกษาเร่ืองยา 
มาดา เขาใช่วิธีท่ีเหมือนคับนักวิชาการซ่ึงพยายามมองประวีตศาสตรในฐานะเห็นคนกลาง)

ใน ค.ศ.!894 ท้ังโคดัน25 ของ โมะโมะกะวะ เอ็นริน (Momokawa Enrin) และหนังสือ 
ซ ุร ุงะ เม อ ิโฌ อ ิเซ ะก ิ (ส ถ า น ที'มีท ิว ท ัศ นงดงามและซาก โบ ราณ สถาน ข อ งช ุร ุงะ ) ของ อุเอะคิ โคอิชิ 
โร (Ueki Koichiro) กลาวว่ายามาดาข้ึนเห็นกษัตริยสยาม

ใน ค.ศ.!897 อะงะวะ ทะโร (Agawa Taro) เขียนหนังสือเร่ือง ฌ ะ ม ุโอ โก ะ กุ (ราชอาณา 
จักรสยาม) อะงะวะเห็นคนท่ีมีแนวความคิดเอเชียนิยมและอพยพไปอยู่ท่ีสยามด,วย จุดเร่ิมตน
ความสนใจต่อสยามของเขาก็คือ ใน ค.ศ.!894 เม่ืออะงะวะกำลังเดินทางกลับมาจากจีนซ่ึงเขาพัก 
อยู่เห็นเวลา 1 ปี เพ่ือท่องเท่ียว ท่ีเซ่ึยงไล้ (Shanghai) เขาไดข่าวเก่ียวคับโครงการการท่ีท้ังในค.ศ. 
1893 (ซ่ึงหมายถึงปีท่ีแล้ว) ใท้ัคนญ่ีปุ่นอพยพไปอยู่ท่ีสยามของ อิวะโมะโตะ ชิสุนะ (Iwamoto 
Chizuna) คับ อิฌิบะฌิ อุชะบุโร (Ishibashi Usaburoh) เขาไปสยามและสังเกตการณภายในสยาม 
1 ปีและ “....รุว่าสินล้าภายในประเทศสยามส่วนใหญ่มาจากต่างประเทศ และ 70 %  ของสินล้าจาก 
ต่างประเทศเห็นสันล้าจากญ่ีปุ่น แต่พอล้าท่ีซ้ือขายท้ันก็คือคนจีน” เขากลับญ่ีปุ่นเพ่ือซ้ือสินล้าและ 
กลับมายังสยามเทิดรานขายของเห็ดเตล็ด ในคำนำเขากล่าวถึงจุดมุงหมายในการเขียนหนังสือเล่มน้ี 
ว่า ชวงเวลาน้ีนประเทศตะวันตกตางล้องการยึดครองประเทศตางๆ  ทางตะวันออก นอกเหนือจาก 
ประเทศตะวันออกท่ียังมีเอกราชคือญ่ีปุ่นและจีนแล้ว ประเทศท่ียังมีเอกราชคร่ึงหน่ึงคือสยามและ 
เกาหลี ดังน้ัน ประเทศท่ียังมีเอกราชคือ ญ่ีปุ่นคับจีนจึงควรสนิทสนมคัน (แล้วาญ่ีปุ่นคับจีนทำ 
สงคราม ใน 1894-5 ก็ตาม แต่ก็เห็นเหตุการณรายช่ัวคราวเท่านัน) ทังญ่ีปุ่นคับจีนควรจะช่วย

24 โกะโต ญกูโต, “เก่ียวกับ ยามาตา นางามาชา ภาค 1 “ (Yamada Nagamasa nitsuite) Chuoh shidan 
5-3 (มินาคม 1922), หล้า 400.

25 โกตัน...สืลปะท่ีแสตงต่อมหาขนขนิตหนง เห็นการเล่าเร่ืองตวยลลาฟ้เศนอย่างตลก เน้ือหาของเร่ือง 
กอ เร่ืองระหองระแหงภายในตระกูลชามุไรเก่ียวกับการสืบมรตก, การแกแคน, การเมือง, ความกล้าหาญของวีร 
บุรุน, นักเลงโต, แทะนำไจกับมบุนยธรรมของชนขันต่า
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ประเทศเอกราชคร่ึงหนงจากความพินาศของเขา26 ดัง1น้ัน จุดมุ่งนมายของเขาท่ีเขียนหนังสือเล่มน้ี 
ก็เพ่ือดึงความสนใจของคนญ่ีมุ่น ซ่ึงมีอุปนิสัยชอบช่วยคนอ่อนแอจากการกดข่ีของผุท่ีเหนือกว่า
และควรชวยสยามจากความพินาศ เน้ือหาของหนังสือเล่มน้ี จะแนะนำสยามโดยท่ัวไป(เช่น ภูมิ 
ประเทศของสยามว่าอย่างไร เป็นตน) แต่ส่วนท่ีเก่ียวของดับยามาดา สะทอนสภาพการณ์ช่วงน้ันว่า 
มีคนญ่ีปุ่นอพยพไปสยาม และกล่าวว่าหลังจากยามาดามาอพยพเขาไปถึงสยามก็กลายเป็นหัวหน้ีา 
ของหมุ่น้ีานญ่ีมุ่น ด,,วยความสามารถพิเศษและสรางเขตอพยพย่ิงใหญ่สัาหรับคนญ่ีปุ่น

ใน ค.ศ.!898 มีเร่ืองส้ัน ยานาดา นางามาซา ของ โมะ? คะระขุโจ (Mori Karasujo) ซ่ึงลง 
ในวารสารช่ือ โฌ เน ็น เซ ะก ะอ ิ (S h o n e n  s e k a i)27 (โลกของเด ็กผ ูชาย) ซ่ึงเป็นวารสารท่ีเด็กผุชาย 
นิยมมาก ในเร่ืองสันนีเขาใชคำวา ค ะอี!กะก ุด ัน ฌ ิ (ผุชายของประเทศท่ีมีกำลังทหารเรือเก่ง) เป็น 
คร้ังแรก หลังจากน้ีนักเขียนคนอ่ืนก็เรียกยามาดาว่าเป็น ค ะอ ิโก ะก ุด ัน ฌ ิ เขาอธิบายสาเหตุท่ียามาดา 
ไมไดข้ึนเป็นกษัตรียสยามว่า ส่ายามาดาอยากจะพิชิตสยามก็ทำได้ แต่เขาไม่ทำเพราะว่าเขาสำนึก 
ในบุญคุณของพระเจาแผ่นดินสยามซ่ึงทรงโปรด เล่ือนตำแหน่งใหยามาดาเสมอมา (ภาพลักษณยา 
มาดาอยางน้ีเหมือนดับหนังสือของทะนิ ฌินจิ (Tani Shinji) ใน ค.ศ.!902 หนังสือของ อิโต กิน 
เงะทซุ (Ito Gingetsu) ใน ค.ศ.!903 และหนังสือของ อิเกะดะ รีนงิ (Ikeda Ringi) ใน ค.ศ.!917 ) 
แต่แทนท่ีจะพิชิตสยาม ยามาดาไดปราบกบฎนครศรีธรรมราช และพระเจาแผ่นดินสยามไดพระ 
ราชทานเมืองนครศรีธรรมราชแก่ยามาดา ซ่ึงเขาไดสร้างประเทศจักรวรรดิญ่ีปุ่นท่ี 2 ข้ึนท่ีท่ัน ยา 
มาดาสำนึกในบุญคุณของพระเจ้าแผ่นดินสยาม และรักษาคำส่งสุดทายของพระองคก่อนท่ีจะสวร 
รคตว่า ยามาดาจะส่องช่วยกษัตรียใหม่ท่ียังอายุน้ีอย แต่ยามาดาถูกวางยาพิษโดยออกญากลาโหมซ่ึง 
เป็นคนไม่ดีและเจ้าเล่ห ประชาชนสยามท่ีนาสงสารหลายลานคนตกอยู่ภายใส่ขาดความอยุติธรรม 
ในสังคมจากการเสียชีวิตของยามาดาและถูกขุดรีดเก็บภาษีอย่างหนักจากพวกผุราย

ใน ค.ศ.!899 ยามาดา น า ง ามาซา ของ โอะโชะสุกะ เระอิชุอิ (Osozuka Reisui) ก็เป็น 
หนังสือสำหรับเด็กผุ,'ชายเล่มหน่ึงซ่ึงอยู่ในขุดมีทังหมด 50 เล่มของสำนักพิมพฮาคุบุนดัน (Ha 
kubunkan) หนังสือขุดใหญลักษณะน้ีนาจะเผยแพรมากพอสมควร

ท่ังก่อนและหลังสงครามรัสเชียดับญ่ีปุ่น (ค.ศ. 1904-05) มีปรากฏการณ์แนวโนมท่ีจะ 
เช่ือมระหว่างการกระทำอันย่ิงใหญ่ของคนญ่ีปุ่นบนทะเลดับยามาดา นางามาๆ ก อาจจะเพราะว่า 
โดยการกระทำอันย่ิงใหญ่ของทหารเรือในสงครามระหว่างญ่ีปุ่นดับรัสเชีย ความสำคัญของทหาร

อะงะวะ ตะโร, ราชอาณาจักรสยาม, (shamu-ohkoku), (โตเกิข'ว: Keizai zasshi sha 1897), หนา 2.
17 โฌเป็นเชะกะอิ วารสารสำหรับเด็กส่ชายท่ีสำคัญท่ีชุดในสมัยเมจิ ผูรวบรวมคอ อิวะยะ โกะนะมิ 

(Iwaya Konami) ซ่ึงเป็นไ)คกทสำคัญอันดับแรกในวงนักวรรณกด็สำหรับเด็กในสมัยใหม่ วารสารฉบัาเน้ีหิมพ 
ออกจำหน่ายตังแต่ก.ศ.!895 - 1933 โดยสำนักพิมพฮะยุไ)นกัน (Hakubunkan)
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เรือสูงมากขึ้น เช่น ใน ค.ศ.!903 ทะนิ ฌินจิ (Tani Shinji) เขียนหนังสือ อ ุม ิโ น ะ ด ะ อ ิน ิอ น ณ ิ 

บท!๒๐ Dainihon shi (ป ร ะ ว ัต ิศ า ศ ต ร ญ ่ใ ]น ใ ห ญ ่เก ี่ย ว ก ับ ท ะ เล )  เขาเป็นเสมียนบรรณาธิการของ 
ทหารเรือ และใน ค.ศ.!904 น ิฮ น ก ะ อ ิโ ส ะ ฤฌ ิ Nihon kaizoku shi(ประวิติศาสตรของโจรสลัด 
ญี่ปุ่น) โดย อิโต คินเงะทชุ (Ito Gingetsu) ไดพิมพถึง 6 ครังภายใน 2 ปีชึ่งเป็นหนังสือที่ขายดี 
มาก เขาเปรียบคนญี่ปุ่นกับโจรสลัดและส่วนที่คล้ายกันระหว่างคนญี่ปุ่นกับโจรสลัดก็คือ แล้ว่ามี 
กำลังทหารเก่งแต่ไมได,,สรางอาณานิคมของตนเอง และจุดเด่นของหนังสือเล่มนี้ คือ แสดงการดี 
ความใหม่ในตอนล้นเรื่องของ N ih o n s h o k i  (น ิฮ น โ ฌ ะ ก ิ)  (ซึ่งเป็นตำนานเก่าที่ชุดและเป็นหลักฐาน 
ทางประวิตศาสตรที่สำคัญมากที่สุดเล่มหนึ่ง) กล่าวคือ เรื่องการสรางประเทศญี่ปุ่นซึ่งอธิบายว่า 
พระเจา 2 พระองคซึ่งเป็นบรรพบุรุษแรกของญี่ปุ่น ช่ือ อิสะนะงิ (Izanagi) และ อิสะนะมิ 
(Izanami) จากสวรรคกวนทะเลและหยอดหยาดนี้าบนทะเลซึ่งกลายเป็นเกาะญี่ปุ่น แต่อโตปฏิเสธ 
เรื่องนี้ เขาตีความวาพระเจา 2 พระองคนี้นำกองเรือรบมาถึงประเทศญี่ปุ่นและปกครองที่นี่

2.3 ระยะที่ 3 ตงแดการเกิดสงครามโอกครั๋งที่ 1 (ค.ศ.!914) ถึงก่อน ค.ค.!932
ใน ค.ศ.!919 มีเรื่องสั้นเกี่ยวกับยามาดา นางามาซา เขียนโดย โอมะชิ เคะอิเงะทชุ 

(Ohmachi Keigetsu) ลงในหนังสอ ฌ ุม ิฌ ิจ ิต ุ เอ ย ูโ น ะ โ อ ะ โ ม ะ ก ะ เง ะ  (Shumishijitsu Eiyuh no 
omokage) เขาเขียนว่าล้าผูปกครองญี่ปุ่นของสมัยขามาดาใช่บุคคลอย่างยามาดาเพื่อสั่งทหารที่จะรุก 
รานดินแดนอื่นๆ ที่ไกล สยามคงกลายเป็นดินแดนของญี่ปุ่นเหมือนกับว่าอินเดียเป็นดินแดนของ 
อังกฤษปัจจุบัน28

ใน ค.ศ.!921 โกะโต ญกุโด (Goto Shukudoh) เขียนบทความเรื่อง ย า ม า ด า  น า ง า ม าซ า  

โท ะ ฌ ะ !)โ ย ะ ร ิโ ฮ โ น เซ ะ ฌ ิเอ ะ ม ะ  น ิท',ช ุอ ิแ ต ะ  Y a m a d a  N a g a m a sa  to  S h a m u  y o r ih o h -n o h  se sh i  

e m a  m ts u i te  (ย า ม า ด า  น า ง า ม า ซ า ก ับ เอ ะ ม ะ ท ี่เข า ถ ว า ย ว ัด ช ิน โ ต จ า ก ส ย า ม )  เขากล่าวว่าสาเหตุหนึ่งที่ 
ปัจจุบันนี้สยามเป็นประเทศเอกราช ก็เพราะในอดีตสยามกุกปลุกฝัง “วิญญาณประเทศญี่ปุ่น”29 
จากญี่ปุ่น30 ซึ่งความคิดอย่างนี้ของโกะโตสะทอนทัศนคติของญี่ปุ่นแบบเอเชียนิยมที่มีต่อสยามใน 
ช่วงนี้นซึ่งสมมุติว่าญี่ปุ่นเป็นหัวหล้าของเอเชีย โกะโตคิดว่ายามาดา เป็นตัวอวตารของโมะโมะ

28โอมะ? เกะอิเงะท่ชุ, ชุมิฌิจิตุ เอะอิย ูโนะโอะโมะกะเงะ (Shumi shijitsu ciyuhno omokage), (โต 
เกยว : Kyohbunsha, 1919). หนา 255.

29 “วิญญาณประเทศญี่ปุ่น” โปรดดูาอธิบายในหัวจอระยะที่ 1
10โกะโต ย ุก ุโด , “ยามาดา นางามาชา โทะ ฌะบุโขะริโฮโนเชะฌิ เอะมะ นิฑ่ชุอิเตะ” S h i n s h o s c t s u  

ฉบับ 26-11 (1921) .หล้า 43.
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ตะโรในนิทานญี่ป ุ่นที่ม ีชวิดจริงๆ3' และเขาคิดว่าขามาดาเนินความภาคภูมิใจเดียวของบรรพบุรุษ 
ญี่ปุ่น ที่แสดงถึงจิตวิญญาณของผูชายญี่ปุ่นให้ต่างประเทศได้เห็น เขากล่าววาเมื่อวันที่ 10
พฤศจิกายน ค.ศ. 1915 ในโอกาสพระราชพิธีบรมราชาภิเษกของจักรพรรดิไทโฌ จักรพรรดิพระ 
ราชทานตำแหน่งและเครื่องราชอิสริยาภรณแก่ยามาดา ซึ่งสอดคล้องกับภาพลักษณของยามาดา นา 
งามาซาของโกะโตด้วย

ใน ค.ศ. 1925 ฌินมุระ อิสุรุ (Shinmura Izuru)31 32 ได้เสนอข้อสันนิษฐานใหม่เกี่ยวกับวิธี 
เลื่อนตำแหน่งของยามาดา เนื่องมาจากการที่ขามาดาทำงานเก็บภาษชื่วคราว (เวลาเรือต่างประเทศ 
เข้ามาในแม่นาเข้าพระยาเพื่อไปอยุธยาตองผ่านด่านหนึ่งซึ่งยามาดาปองกันอยู่) เขาสันนิษฐานว่ายา 
มาดาไดเลื่อนตำแหน่งในดานการคลัง33

มีนวนิยายสำหรับเด็กด้ชายเรื่อง น ิฮ น จ ิน  โอ ะอ ิน  เขียนโดยนักเขียนชื่อดัง โอะซะระงิ จิโร 
(Osaragi Jiro) ซึ่งลงในวารสารรายเดือน โ ฌ ณ ็น  ค ุร ะ y  S h o h -n e n  ku ra b u  (ส โ ม ส ร เด ็ก ,)ก อ ) ตั้งแต่ 
เดือนกันยายน ค.ศ.!930 ถึงเดือนธันวาคม ค.ศ.!931 ในภายหลังพิมพํออกเนินหนังสือเล่มหนึ่ง 
เนื้อหากล่าวถึงลุกครึ่งชื่อ โอะอิน ซึ่งเนินลูกของยามาดากับผูหญิงสยาม โดยโอะอินเนินตัวพระ 
เอกซึ่งต่างจากเรื่องยามาดาอื่นๆ ที่ตัวพระเอกเนินยามาดาเอง (ดูจากกระทำหรือนิสัยของโอะอิน 
เขาคงจะอายุประมาณ 14-15 ปี ซึ่งคลายกับผูอ่านของวารสารนื้) ชื่อเรื่องใข้คำคุณศัพท์ว่า “ คน 
ญี่ปุ่น” แต่จริง  ๆ แล้วในข้อนื้ขัดแข้งกับข้อความว่าโอะอินเนินลูกครึ่งซึ่งน่าจะสะทอนให้เห็นจุด 
มุ่งหมายของนักเขียนคนนื้ว่า ชี้ให้คู่อานเห็นภาพคนญี่ปุ่นในอุดมคติโดยผ่านการพุดและการกระ 
ทำของยามาดาและคนญี่ปุ่นที่อาศัยในหมุ่บานญี่ปุ่นตังต่อไปนี้

เชน ยามาดาบอกว่าเวลาเขายังเนินหนุมอยู่ไมมีงานที่จะทำและ “ ...ล้าภายในประเทศญี่ปุ่น 
ไม่มีงานทำ ไม่ตองหาอย่างฝืนใจเพื่อตนเองกลับอยากจะโอนใหคนอื่นๆ ตัวเองอยากจะไปต่าง 
ประเทศและก่อร่างสรางตัวเอง” คำนีสะทอนใหเห็นสถานภาพของญี่ปุ่นช่วงนันวา อัตราคนวาง 
งานสูงและรัฐบาลญี่ปุ่นส่งเสริมการอพยพไปต่างประเทศอย่างมาก นักเขียนคนนื้เห็นว่าส่งเสริม

31 โมะโมะตะโร...นิทานสมัยโบราณเรื่«งหนึ่ง พขายคนหนึ่งชงขอโมะโมะตะโร ที่เกิดจากภายในถูก 
ห้อ ผ่าบริวารหมา,ลง,ไก่ฟ้า ไปเกาะยักห้นละปราบยักษ นิทานนี้เกิดขึ้นสมัยบุโระมะขิ (ตั้งแต่ก.ศ.1392-1573) 
และสะห้อนบรรยากาศสมัยนั้นมาก พร้อมตั้งขมคุณธรรมจองดวามจงรักภักดและกล้าหาญ

32ณินบุระ อิส ูร ุ...(1876-1967) มักปราขญ มักภานาสาสตรและภาษาญี่ปุ่นตั้งแต่สมัยเมจิถึงสมัยโฌวะ 
กลายเนินอาจารขกิตตํมศักดิที่มหาวิทยาลัยเกิยวโดะ เขาพยายามตั้งวิขาภาษาศาสตรในญี่ปุ่น โดยน่าทฤษฎภาษา 
ศาสตรจองตะวันตกเข้ามา เขามผถงานใหญโดยเฉพาะการศกษาประวัตศาสตรของภาษาญี่ปุ่น

33 “ ไก10ยวโชโณะ เล่มที่ 5”(Kaihyoh sohsho), (เกียวโต: Kohseikaku sholen, 1928), หนา 213 พมห้ 
ใหม่, ณินบุระ ให้เหตุผลตอข้อสันนิษ!านนีจาก เห็น«คุ Tท ะ ก ุเ บ ะ ร  โ ม ะ โ น ะ ง ะ ต ะ ?
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การอพยพไปต่างประเทศว่าเป็นสิ่งที่ดี นอกจากนี้ มีการอธิบายคนญี่ปุ่นในหมู่ด้านญี่ปุ่นที่อยุธยาว่า 
มีความอดทนสูง มีชีวิตชีวา และขยัน แมว่าอยู่ต่างประเทศก็สามารถก่อร่างสรางตัวเองได้ เขาเห็น 
ความสำคัญในคุณธรรมและไมตลบตะแลง เขารุสีกขอบคุณต่อบุญคุณของคนสยามเพราะเขาได้
อาศัยสยามด้วยบุญคุณนี้และคบคับคนสยามอย่างสนิท เมื่อเวลาประเทศเพื่อนบานเขามาโจมตี
สยาม เขาก็ยินตีอาสาสมัครเป็นทหารร่วมกับทหารสยามทำสงคราม ยามาดาในเรื่องนี้บอกว่าไมใช 
หวังว่าจะไดสำเร็จเร็วที่สูดและกลับไปญี่ปุ่นอย่างเดียว แต่สิ่งสำคัญคือการกลายเป็นคนสยามอย่าง 
สมบุรณโดยการเก็บจุดตีของคนญี่ปุ่นไว และความคุนเคยคับคนสยามและภูมิอากาศสยามดวย
ภาพลักษณยามาดาในนวนิยายเล่มนีต่างจากภาพลักษณ์เดิมตรงที่ว่า มีการเน้นดานความคิดจิตใจ 
ของเขาด้วย ท่าทางการนิยมสยามของยามาดาเห็นชัด แต่ในขณะเดียวคันนักเขียนคนนี้ยังมีความ 
คิดรุกรานแบบนันรรนรนด้วย เช่น ตอนสุดด้ายของเรื่องนี้หลังจากยามาดาเสียชีวิตแลวหมู่ด้าน 
ญี่ป ุ่นก็ถูกไฟเผาหมดแต่โอะอินและคนญี่ปุ่นที่หนีทันก็สรางหมุ่บานญี่ปุ่นใหม่ที่เขตชายแดนทาง 
ภาคใตของสยาม ในหมุ่ด้านญี่ปุ่นใหม่นี้มีคนสยาม คนจีน และคนที่มาจากมหาสมุทรแปชิฟกใด้ 
ถาหากยอนกลับไปดูประวัติศาสดรญี่ปุ่นช่วงก่อนนี้น ตรงทับที่ญี่ปุ่นรุกรานแมนจุเรียและขณะ
เดียวคันองคการสหประชาชาติไดมอบหมุ่เกาะมหาสมุทรแปซิฟ้กใต ซึ่งอยู่เหนือกว่าเสนศนยสูตร 
ใหญี่ปุ่นปกครองในฐานะอาณานิคม ตังนัน นอกจากคนสยามแลวคนอื่นๆ ทังหมดที่สรางหมู่ 
ด้านญี่ปุ่นใหมนี้คือคนที่อยู่ในอาณานิคมญี่ปุ่นในความจริง (คนจีนและคนที่มาจากมหาสมุทรแปซิ 
ฟิก) ถาอย่างนี้นด้ศึกษาสงสัยว่าหมู่บานใหม่นี้คืออาณานิคมญี่ปุ่นใหม่หรือไม่ โอะชะระงิเขียนว่า 
อุดมคติของหมู่บานญี่ปุ่นใหม่ก็คือนอกจากในดานกำลังทหารแลว ยังมีดานการเพิ่มความสุขของ 
คนที่อาศัยอยู่ในหมู่ด้านนี้ด้วย34

ใน ค.ศ. 1932 มีบทละครชื่อ ย า น !ด า  น าง าม าซ า  โดย นะกะมุระ คิชิโส (Nakamura 
Kichizo) ซึ่งลงในวารสาร น ิฮ น โ ก ะ ก ุม ิน  N ih o n k o k u m in  (ป ร ะ ช าช น ญ ี่ไ j น ) ตั้งแต่เดือนพฤษภาคม 
ถึงกันยายน ค.ศ.!932 ในเรื่องยามาลาแต่งงานคับพระราชธิดาของพระเจาทรงธรรม ซึ่งทำใด้ยา 
มาดามีความขัดแยงในใจ กล่าวคือใจหนึ่งยามาดายังมีความจงรักภักดีต่อพระเด้าทรงธรรมที่สวร
รคตแลว และอยากจะใหพระโอรสของพระเจาทรงธรรมทรงสืบทอดพระราชบัลลังก แดอีกใจ 
หนึ่งเนื่องจากว่าเขาได้แต่งงานกับพระราชธิดาของพระเด้าทรงธรรมแลว ยามาดาจึงคิดวาตัวเองก็มี 
สิทธิจะขนครองพระราชบัลลังกสยามและเขาก็มีความมักใหญ่ใฝ่สูงที่จะเป็นกษัตริขดวย อีกด้ง
พวกบริวารคนญี่ปุ่นและภรรยาชื่อ รุชิน (Rusin) ก็อยากใด้ยามาดาขึ้นเป็นกษัตริย ในที่สุดยามาดา 
ขึ้นเป็นกษัตริขไม่ไดเพราะว่ายามาดาเป็นคนต่างชาติและตัวยามาดาเองก็หยุดการเป็นคนญี่ปุ่นไม่

14โอะๆ(ะระงิ จิโร “นิฮนจินโอะรน” ใน โ พ เ น ีน  ก ุร ะ y  ฉบับปี ค.ท. 1930 เดิอนมกราคม หนา 183 
เดือนๆมภาทันธ หน้า 114 เดือน มีนาคม หน้า 1931 เดือนธันวาคม หน้า 250-1.
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ได เชน เขาบอกว่า “...ถึงแมขาพเจาจะเป็นกษตริยสยามไดแลว แต่ในเบ้ืองถึกในใจแล้ว ล้าพเจา 
ไม่อาจลืมประเทศญ่ีปุ่นได และไ ม อาจทรยศต่อประเทศญ่ีปุ่น ดังน้ัน ล้าพเล้าเป็นกษัตริยสยามท่ีมี 
สองใจ...ใจหน่ึงรักสยามอีกใจหน่ึงรักญ่ีปุ่น... ซ่ึงสำหรับประชาชนสยามไม่ดีเพราะล้าพเล้าตอง
สวมหนากากและโกหกว่ารักสยามเดียว” ขณะเดียวกันนะกะมุระคิดว่าคนสยามเองก็ยอมไม่ไล้ท่ี 
จะใบ้ืคนตางชาติข้ึนเป็นกษัตริข เชน เวลาท่ีชันโตโฮ บริวารของออกญากลาโหมใหยามาดากินยา 
พิษ หมอชาวสยามซ่ึงรับใชยามาดามานานแลวก็โกหกว่ายานีเป็นยาแกพิษ และใหยามาดากินยา 
พิษชาอีกเพ่ือช่วยประเทศสยาม” สรุปไล้วาภาพลักษณ ยามาดาในบทละครบ้ืมีความขัดแล้งในใจ 
วายามาดากลายเป็นคนสยามก็ไม่ไล้ ขณะเดียวกันเขาก็กลับไปเป็นคนญ่ีปุ่นไม่ไล้

2.4 ระยะท่ี 4 ต,งแต ค.ศ.!932 ถึงการส้ินสูดของสงครามโอกคร้ังท่ี 2 (ค.ศ.!945)(1932-1945) 
หลังจากสงครามโลกคร้ังท่ี 1 นโยบายระหว่างประเทศของญ่ีปุ่นเป็นเร่ืองการร่วมมือกับ 

ต่างประเทศตลอดมา แต่ในทศวรรษ 1930 มีการเปล่ียนแปลงนโยบายระหวางประเทศ สาเหตุ
ล ้  น ี ้  V . ล ้ ร ั ้  “  ' V ;  "  Jหนึง คือ การกาวสูเอเชียอาคเนยในดานเศรษฐกิจของญีปุนสูงและเรีวมากจนประเทศมหาอำนาจที 

มีอาณานิคมโดยเฉพาะฮอลันดายอมร ับ ไม่ไล้ สาเหตุท่ีสอง คือ ภายในวงล้นำนักการเมืองและ
ทหารญ่ีปุ่น ความกิดท่ีจะโคนระเบียนโลกเติมกับระบบการเมืองภายในประเทศญ่ีปุ่นมีมากข้ึน
เร่ิมจากการขัดแล้งกับประเทศมหาอำนาจในเหตุการณ์แมนจูเรีย ญ่ีปุ่นถอนตัวออกจากสันนิบาต
ชาติ ตอนแรกทหารเรือกลุ่มท่ีเรียกว่า “พรรคการเรือรบ” (kan tai-ha) มีนโยบายตางประเทศท่ีแข็ง 
กราว กลุมน้ียึดม่ันในนันฌินรนและพยายามโค่นระเบียบโลกเดิม เพ่ือการเปล่ียนแปลงของสถาน 
การณของสงคราม ภายในกลุ่มพวกทหารบกก็เร่ิมมีกระแสนันฌินรนมากข้ึน และในท่ีสูดเพ่ือวันท่ี 
7 สิงหาคม ค.ศ.!936 นันฌินรนไล้กลายเป็นนโยบายของประเทศญ่ีปุ่นโดยประกาศเป็น “มาตร 
ฐานของนโยบายประเทศ” (Kokusakuno kijyun) โดยรัฐมนตรีสำคัญ 5 คน จุดประสงคท่ีแท่'จริง 
ของนันฌินรนคือความล้องการทรัพยากร แต่ญ่ีปุ่นแอบชอนความปรารถนาแล้จริงน้ีและล้างการ 
โคนระบบอาณานิคมกับการปลดปล่อยของเอเชีย (เอเชียนิยมปลอม) เป็นจุดมุงหมายสู่สงคราม 
โลกคร้ังท่ีสอง สำหรับญ่ีปุ่นการไล้รับความสนับสมุนจากประเทศเอเชียอาคเนยโดยเฉพาะจากคน 
ท่ีนับถือลัทธิชาติพันธุนิยมเป็นส่ิงจำเป็นตอญ่ีปุ่น ในขณะเดียวกันเพ่ือท่ีจะระดมประชาชนญ่ีปุ่น

,5นะกะบุระ กิขิโส (Nakamura Kichiz.oh), “ยามาดา นางามาขา’’ ใน น ิรนโทะเ}รน (Nihonkokumin) 
(1ดีอนกันยายน 1932), หนา 276 ,283
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โดยเฉพาะพวกชายหปุ่ม ญ่ีปุ่นจึงต้อนเสดงจุดมุ่งหมายอย่างน้ี3', ช่วงน้ีนันณินรนขยายตัวมากอย่าง 
ท่ีไมเคยเป็นมาก่อน ส่ิงท่ีทำให้นันฌินรนเปล่ียนไปอย่างน้ีคือสงครามมหาแปซิฟิก เพ่ือท่ีจะทำให้ 
สงครามน้ีมีความชอบธรรมและดึงประชาชนญ่ีปุ่นน้ีนเอง นันฌินรนมีบทบาทมาก ดังน้ีนในช่วง 
น้ีปรากฎว่า นันฌินรนกับลัทธิเอเชียนิยมไดมีการประสานกันและเกิดความคิด “วงไพไ5]ลยมหา 
เอเชียบุรพา” โดยเน้ือหาของความคิดน้ีคือ ประเทศต่างๆ  ภายในเขตมหาเอเชียบุรพาจะสร้าง 
ระบอบใหม่ซ่ึงทำให้เขตน้ีมีความรุ่งเรือง มีการเคารพเอกราชซ่ึงกันและกัน มีการยกเลิกความไม่ 
เทาเทียมกันระหว่างเช้ือชาติท่ีแตกตางกัน และจะต่อสู้กับประเทศตะวันตกท่ีกดข่ีประเทศในเขตน้ี 
ภายใต้การแนะนำของญ่ีปุ่น36 37 ดังท่ีโกะโตกล่าวว่า แนวความคิดมหาเอเชียบุรพาเป็นอุดมคติท่ีสุง 
ในความเป็นจริงญ่ีปุ่นต้องการครอบครองประเทศเอเชียอาคเนย ในฐานะสู้ปกครองใหม่แทน
ประเทศตะวันตกในช่วงสงครามโลกคร้ังท่ี 238

ดังนั้นภาพลักษณ์ของยามาดาในช่วงนี้จึงเปลี่ยนแปลง เป็นภาพสู้แสดงอุดมคติของมหาเอ 
เชียบุรพาและเป็นวีรบุรุษที่กาวสู้ทิศใต้ของญี่ปุ่น ยามาดาถูกใชั้ประโยชนเพื่อจะสรางกำลังใจใน
การรบให้กับคนญี่ปุ่นในช่วงนี้ ภาพลักษณของยามาดาจึงถูกบิดเบือนไป

ช่วงเวลาน้ีมีการพิมพหนังสือออกมาหลายประเภท ไต้แก่ หนังสือท่ี'วไป แบบเรียน และ 
หนังสือวิชาการ จะเห็นไต้ว่าภายในเอกสารวิชาการช้ันท่ีสองน้ังหมดจำนวน 33 เร่ือง 14 เร่ืองน้ัน 
เขียนข้ึนระหวาง ค.ศ.!932-1945 ซ่ึงคิดเป็นประมาณรอยละ 46.6 โดยเฉพาะอย่างย่ิงในค.ศ.
1941-1942 มีจำนวนหนังสือเขียนข้ึนมากท่ีสุด ค.ศ.!941 มีหนังสือท่ัวไปเขียนข้ึน 5 เร่ือง ค.ศ. 
1942 มี 9 เร่ือง นอกจากน้ี ในต้านหนังสือท่ัวไปแนวโนมท่ีต่อเน่ืองจากช่วงก่อน มีหนังสือยามาดา 
สำหรับเดีกชายหลายเล่ม โดยจะเห็นไต้จากใน “แบบเรียนประถมในระยะท่ี 4 ท่ีกล่าวถึงยามาดา” 
(กรุณาดในภาคผนวกท่ี 1) ส่ิงท่ีสรุปไต้จากแบบเรียนระยะท่ี 4 คือ เร่ืองเก่ียวกับยามาดาถูกหยิบ 
ยกข้ึนมาอีกคร้ังหน่ึงหลังจากท่ีเคยหายไปจากในหนังสือแบบเรียนเป็นเวลาประมาณ 4ง ปี การก
ล่าวถึงยามาดาน้ัน เพ่ือเป็นการอธิบายกับเด็กญ่ีปุ่นว่า การสรางวงไพบุลยมหาเอเชียบุรพา (การ 
ขยายดินแดนลงสุทิศใต้) เป็นส่ิงท่ีถูกต้อง และการท่ีญ่ีปุ่นต้องทำสงครามมหาเอเชียบุรพาไมใช่เป็น 
การทำเพ่ือตัวเองเด็ก (ซ่ึงในอนาคตจะกลายเป็นทหาร) จะต้องเป็นคนกลาหาญ ไต้รับความเคารพ 
เหมือนยามาดา และจะต้องเป็นคนท่ีสรางบารมีให้ประเทศญ่ีปุ่นอย่างท่ียามาดาไต้ทำมาแต้ว และ

36โกะโต เคีนอิชิ. ญี่ไเนศกั'นโกa i ïv พ ัน ป ีก ับ เอ เพ ท าค เน ย  — การกระทบและนร»กVองการกาวศ ุ่ท ิศ  
» *

ใฅ (Kindat nihon to tohnan asia— nanshin no shohgcki to isan), (โตเกยว: Iwanami shoten, 1995), หนา 23-
25.

37 โกะโต เคึนอิขิ, ท อ งI»อาก ัน , หนา 27.
38โกะโต เคีนอิข ิ,ท องเด ๊อวก ัน ,หนา 185.
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เด็กโตเป็นคนท่ีเหมาะสมท่ีจะเป็นประชาชนญ่ีปุ่นซ่ึงเป็นหัวหนาของวงไพบูลยมหาเอเชียบูรพา39 
หากแดเพ่ือจักรพรรดิ (ผุศึกษา)

ใน ค.ศ.1938 นักหันorนรนท่ีมี'ช่ือเสียงคนหน่ึง คือ ทะเกะโงะฌิ โยะชะบุโร (Takegoshi 
Yosaburo) แสดงทัศนะในหนังสือของเขาว่าขามาดาเป็นหัวหนาใหญ่ของวะโก (โจรสลัดญ่ีปุ่น) 
และขณะเดียวกันเป็นผุรุกรานดวย

ใน ค.ศ.!939 เร่ืองส้ัน (นวนยาย) ช่ือ ยามาดา นางามาซา ของ โอะชะดะ ฮิเดะโอะ 
(Osada Hideo) เขียนว่ายามาดาเป็นหัวหนาวะโกท่ีมีป้อมปราการแถวอ่าว Guangzhou และบังเอิญ 
ช่วยเรือบรรณาการสยามท่ีกำลังเดินทางไปจีนเม่ือเรือน้ีถูกโจมดีจากโจรสลัดจีน การชวยเหลือคร้ัง 
น้ันทำใหออกญากลาโหมสยามประทับใจและถูกใจยามาดามาก ต่อมาเม่ือสยามเกือบจะถูกโจมดี 
จากพม่าด,วยช่ออ,างวาเพ่ือท่ีจะปราบโจรผุรายในเขตปัตตานี (ช่วงน้ันพม่ามีทหารรับจางซ่ึงฝึกหัด 
วิธีต่อส้ัแบบคนสเปนและโปรตุเกสแจ้ว) ออกญากลาโหมจึงเสนอพระเจาทรงธรรมว่าให,ขอความ 
ช่วยเหลือจากยามาดา พระองคทรงยอมรับ ยามาดามาสยามพรอมเรือประจัญบานใหญ่ 10 ลำซ่ึง 
ขามาดาอ่างว่าเป็นทัพหนุนจากญ่ีปุ่น พระเจ้าทรงธรรมทรงแต่งต้ังให',ยามาดาเป็นแม่ทัพและพระ- 
ราชทานช่ือ “ออกญาเสนาภิมุข”

ใน ค.ศ.!940 มีนวนิยายยาว เร่ือง ยามาดา นางามาซา โดย คะโดะตะ คิคุโอะ (Kadota 
Kikuo) ซ่ึงลงในหนังสือพมพรายวัน (ฉบับเย็น) การลงเป็นตอนๆ  ติดต่อกันในหนังสือพิมพใหญ่ 
ช่ือ โยะม ิอ ุร ิ (Y o m iu r i) ซ่ึงหมายความว่าคนจำนวนมากจะไดอานยามาดาของดะโดะตะและมีอิทธิ 
พลมาก ซ่ึงกล่าวได*วาเป็นการริเร่ิมของการนิยมยามาดาในหนังสือแบบเรียนกับหนังสือท่ัวไปใน 
ค.ศ. 1941-42 ในเล่มน้ีสะทอนบรรยากาศท่ีญ่ีปุ่นพยายามตอด*านประเทศตะวันตก และเจ้าไปในเอ 
เชียอาคเนย เช่น พ่อคามาจากเมืองชะกะอิ (Sakai) ช่ือ คิยะ ยะมิเอะมน (Kiya Yanüemon) บอกยา 
มาดาว่า ญ่ีปุ่นมีความสัมทันธลึกซ้ึงกับสยามมานานแจ้ว ต้ังแต่การจ้าขายระหว่างสยามกับริวกิว 
(RyuhKyuh) แดญ่ีปุ่นถูกแยงเอาประเทศต่างๆ  ในเอเชียอาคเนย"ไปโดยฮอลันดา โปรตุเกส และ 
สเปน ซ่ึงเร่ิมเจ้ามาเขตน้ีใหม่ๆ  เพราะว่าคนญ่ีป่นไมอ่อยยึดท่ันกับประเทศท่ีพวกเขาไปอยูนาน ถึง 
ท่ีจะคุ*,นเคยแจ้ว และคนญ่ีปุ่นไม่ยอมอยู่ในต่างประเทศจนกระท่ังเสียชีวิตท่ีท่ัน เม่ือได',ทังเร่ืองน้ี 
แจ้ว ยามาดากีตัดสนใจว่า จ้าไปสยามแจ้วจะพยายามต้ังรกรากในสยามเหมือนกับว่ากลายเป็นคน 
สยามแจ้ว40 ต่อมายามาดาไดเป็นใหญ่เป็นโตโดยความดีความชอบในดานการทหาร เขาแนะนำ
พระเจ้าทรงธรรมว่าควรจะมีการดำเนินส้มทันธไมตรีระหว่างสยามกับญ่ีปุ่นดีกว่า เม่ือพระเจ้าทรง

19 เก ย ว ก ัน ก า ร ค ว บ ค ุม ข อ ง รัฐต ่อ ก า ร แ ถ ล ง ข ่า ว ข อ ง พ ื่อ ม ว ล ช น ใ น ค ร ึ่ง แ ร ก ส ม ัย โ พ ว ะ  โ ป ร ด ด ูไต ใ่น

G e n d a is h i  s h ir y o h  (แ 1 น ต ะ o m  W t7 V ว (4 0 ) )  ( จ ้อ ม ุล เก ี่ย ว ก ับ ป ร ะ ว ต ส า ส ต ร ป ัจ ธ ุบ ัน  ส ำ น ัก ฟ ้ม พ  M is u z u . 1993  )

4 0 ค ะ โ ด ะ ต ะ  ค ิก โ อ ะ  ซ า ม าด า  น า ง า มา'•พา (โ ต เก ย ว  ะ D o h k o h , 1 9 5 4 ) , ห น า  7 8  .1 0 6 .
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ธรรมทรงส่งพระราชทูตเดินทางไปประเทศญ่ีปุ่น ยามาดาส่งบริวารคนหน่ึงช่ือ อิโต พรอมกับ
คณะทูตในฐานะเป็นล่ามช่ืงยามาดาส่ังให้เขาทำหนาท่ีลับ กล่าวคือ เขาตองไปหาโชกุนโทะกุงะวะ 
อิเอะยะชุ (Tokukawa Ieyasu) และขอรองทัพหนุนญ่ีปุ่นต่อสยาม ห้าถูกปฏิเสธแล้วเขาจะต้องขอ 
รองว่ากรุณาให้ยามาดามีสิทธิ (หรือ) อำนาจท่ีจะส่ังคนญ่ีปุ่นทุกคนซ่ึงกระจัดกระจายอาศัยอยู่ทุกๆ  
แหงในเอเชียอาคเนย (หนาท่ีลับของอิโตน้ีไต้รับอนุมืติของพระเจาทรงธรรมแห้ว) ชุดมุ่งหมายของ 
คำขอรองนีคือ เพ่ือญ่ีปุ่นจะไดต่อตานอิทธิพลของประเทศยุโรปในเอเชียอาคเนยและสรางอิทธิพล 
ของญ่ีปุ่นแทน ดังเห็นไต้จากอุดมคติของยามาดาท่ีจะกลายเป็นคนสยามก็มีความส้มพันธสำคัญกับ 
ชุดมุงหมายของเขาวาจะสรางอิทธิพลของญ่ีปุ่นในสยาม

อีกประเด็นหน่ึงของนวนิยายเล่มนี คือ การพ่ืนของเร่ืองโรแมนติกระหว่างยามาดากับเจา 
หญิงรุตานะ41 นองสาวของพระเจาทรงธรรม ส่ิงท่ีน่าสนใจคือ ฝ่ายเจาหญิงรุตานะเป็นฝ่ายท่ีชอบ 
ก่อนโดยไต้ขาวความกล้าหาญของยามาดา ห้าวิเคราะหจากความสำคัญของอยุธยาในการห้า
ระหว่างประเทศของโลกและฐานะอันสูงส่งของเจาหญิงรุตานะซ่ึงมีเชือสายพระราชตระกล เร่ือง 
ท่ีเจาหญิงรุตานะทรงหลงรักขามาดา ซ่ึงเป็นคนญ่ีปุ่นท่ีไม่{ว่ามาจากไหนและไม่มีเช้ือสายตระกล 
สูงเลย ดังน้ันจึงเป็นไปไต้ยาก และเร่ืองแบบน้ีเรียกไต้วาเป็นความคิดแบบความหลงละเมอ
(illusion) ในอาณานิคมท่ีมะชะกิ (Masaki) อธิบาย42 อย่างไรก็ตาม เร่ืองโรแมนติกระหว่างเจา 
หญิงรุตานะกับยามาดาดูเหมือนว่าจะเป็นเร่ืองท่ีเผยแพร่มากพอสมควร เช่น ใน ค.ศ.!941 นักรอง 
ท่ีไต้รับความนิยมกันมากในช่วงน้ันคนหน่ึง ช่ือ โฌจิ ทะโร (Shoji Taro) ออกแผ่นเสียงเพลง ช่ือ 
ยามาดา น า ง พ า ซ า  โน ะฤตะ (เพลงของยามาดา นางามาซา) (นักแต่งเพลง คือ คะโดะตะ คิกุ'โอะ 
น่ันเอง) จากบริษัทแผ่นเสียงเทะอิชิกุ (Teichiku) ในบทเพลงน้ีมีเน้ือหาเก่ียวกับเร่ืองความรัก 
ระหว่างเจาหญิงรุตานะกับขามาดา43 นอกจากนี ในปีเดียวกันนักการทูตประจำสยามคนหน่ึง ช่ือ

41 ตัวอย่างผูหญิงในหระราชตระกูลสยามหลงรักยามาดา ปรากฎในนิยายของคะโดะตะ คิกุ,โอ เช่น 
หนังสือของโมะริ เตะอิจัโร ใน ค.ศ.!887 หรือ ของนะกะมุระ คิชิโส ใน ค.ศ.!932 นอกจากนี้หลังจากคะโดะ 
ตะก็มีขะอโระ ปจิ (Yahiro Fuji) ใน ค.ศ. 1942

42มะชะกิ ทชุเนะโร (Masaki Tsunero) “เคร่ืองดีดชนิดหน่ึงคล้ายพิณ (Harp) ของพม่า กับ 
Pocahontas ” Gendaislüsoh (เดือนมีนาคม 1996) ในบทความนิมะชะกิวิเคราะหนวนิยายชื่อ “ Pocahontas ” 
ชึ่งเปีนความรักระหว่างคนอังกฤษท่ีเขามาเขตอินเดียนแดงกับถูกสาวของหัวหนาอินเดียนแดงช่ือ Pocahontas
เขาวิเคราะหวา ความรักระหว่างคนที่เข้ามาเพอยึดครองกับคนท่ีถูกยึดครองเปึนภาหหลอน (illusion) ฝ่ายคนท่ีเข้า 
มาเท่าน้ัน โดยยกตัวอย่างทางประว้ตศาศตร

43 เน้ือเพลงของ ตามาดา นางามาซา โนะ ยุ«ะ มีเน้ือความดังต่อไปนิ
1. เพ่ือเกียรติศักดของญ่ีปุ่นดวย ปธุกเราใจตัวเองเพ่ือช่วยวิกฤติกาลของสยาม แมว่าเสืยชีวิตก็ไม่เฟ้นไร 

แสงพระจันทรสะท้อนสืน้ืาเงินบนดาบใบมีดของไตตนมะพราว
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ทะสะวะ โจบุ (Tazawa Jobu) เขียนหนังสือ ช่ือ ฌิโระโส (ช้างขาว) ซ่ึงมีเร่ืองใ!น่ึง ช่ือ “นางามา 
ชากับเจาหญิงรุตานะ” และผูเขียนคนน้ีดูเหมือนจะเช้าใจว่าเร่ืองความรักระหว่างสองคนน้ีเป็นเร่ือง 
จริงทางประวัติศาสตร

ในปีเตยวกัน บทความเร่ือง น ันฌ ิน โน ะเซ ็น ก ะก ุÜJะ  บามาดา นางามาซา โน ะฮ ะน ะฌ ิ
4  ไ ’ ' I ’ ' ไ ! ไ ไ  ’ ไ

(เร ือ งขอ งผ ูแกเบ ิกใน ด าน น ัน ฌ ิน น ิบ ม  ยามาดา นางามาซา) ของ อะทซตะ เคนจิ (Atsuta Kenji) 
ถูกลงพิมพเป็นตอน ติดต่อกัน 18 คร้ังในหนังสือพิมพทองถ่ิน ช่ือ ร/นอะอีชิ (Shin A ic h i)  ระหว่าง 
เดือนกรกฎาคมถึงสิงหาคม นับต้ังแต่น้ีนช่ือเร่ืองของยามาดาเร่ิมนิยมใช้คำคุณศัพทวา “ผูบุกเบิก 
ในดานนันฌินนิยม” ต่อจาก “ยามาดา” จุดเด่นของภาพลักษณขามาดาท่ีนาสนใจในบทความพวก 
ปีคือ หลังจากยามาดาประสบความสำเร็จตามจุดมุ่งหมายชีวิตของเขาในสยามแล้ว เขาฝากจดหมาย 
กับทุตใหลับช้ชวยคนหน่ึงของโชคุน คือ โดอิ โทฌิกะสุ (Doi Toshikazu) เน้ือหาของจดหมายคง 
จะใหคำแนะนำนโยบายแบบนันฌินนิยม44 45 สงสัยว่าล้เขียนคนน้ีคงจะไล้รับอิทธิพลจากภาพลักษฌ 
ยามาดา ของ คะโดะตะ คิคุโอะ

ในเดือนสิงหาคม ค.ศ.!942 ชะโต ฮะรุโอะ (Sato Haruo) เขียนบทความเร่ือง บามาดา 

นา-งามาซา โน ะ โบ ะ โก ะ ง ะ โอ ะ  (อ ีกดานหน ึ่งชองบามาดา นางามาซา) เขาบอกว่า ความดีความ 
ชอบในดานทหารของยามาดาท่ีเคยกล่าวถึงมาแล้วเป็นความจริงอย่างย่ิง ส่วนเหตุผลท่ีกษัตรัยสยาม 
ทรงใหยามาดาตำแหนงสุงและใช้บ่อยเพราะว่าช่วงเวลาน้ีนท่ีอคุธยา ประเทศตะวันตก (สเปน
โปรตุเกส อังกฤษ ฮอลันดา และฝร้ังเศส) กำลังรุ่งเรืองมากข้ึน และขามาดาไล้ชนะในการแช่งขัน 
ดานการคาระหว่างประเทศ (แต่ชะโตไม่มีหลักฐานอะไรทางประวิตศาสตรเลย)

ในปีเดียวกัน ชะโตเขียน บามาดา นางามาชา ซ่ึงลงพมพเป็นตอนๆ  ติดตอกันในวารสาร 
ช่ือ รุ/กันโฌ โก ะ กุบิน Shuhkan shohkokum in (ประชาชนเบาว ับราบส ัปดาห ์)^ ต้ังแต่เดือน

2. โดยความผ ูกพ ันท ี่ประหลาด ดอกไมของกวามรักบานริมแม่น ื้าเจ้าพระยา [หมายถึง ความรักยามาดา 

กับรุตานะ (ผ ูค ืกนา)] เจาหญ ิงรุตานะยืนอยู่บนหอสูงของปราสาทอยุธยาและสลดใจ

3. แล้ว่า(ยามาดา) เส ืยชีว ิตในทะเลใต้ก ็ตามจง๓ บความรักไว ้ถาวรบนล้าของ R igor (นครศรีธรรมราช  
ในน ัจจ ุบ ัน) ลมพัดเร็วและดาวหนึ่งตกอยางน่าเศจ้า

44 อะทส่ตะ เก็นจิ บ น ัง ท ิม r îw พระอ ิซ ิ ว ันท ี่ 30 เดอนกรกฎาคม ค.ศ. 1940

45 เรื่องที่เกยวของกับวารสารนี คือ มีการกอตังสมาคมวัฒนธรรมประชาชนเด็กญ่ีป่น ในวันที่ 23 
ธันวาคม ค.ศ.!941 (วันเกิดของมกุฎราชกมาร) ซึ่งเป็นองคการท่ีจะควบกุมวัฒนธรรมเด็กใต้คำนาจรัฐบาล ต่อมา 
วันท่ี 11 กุมภาพันธ ค.ศ.!942 (ซ่ึงเป็นวันสำคัญสำหรับตระกุลจักรพรรดิ) ท่ีโรงละครประเทศจักรพรรดิ 
(Teikoku Gekijo) มีการพิธท่ีเร่ืมสมาคมซ่ึงในพัธนนายกรัฐมนตรีแทะรัฐมนตรีกระทรวงกลาโหมไล้คำอวยพร 
ในสบุดรายซ่ึอของผูบริหารงานของสมาคมเมอวันที่ 1 มกราคม ค.ศ.!943 มีนักเขยนแทะคนมีซ่ึอเสืยงหลายๆ คน 
แทะมีสามคนที่หยิบยกข้ึนไนวิทยานัพนธฉบับน้ีดวย กล่าวคือ โอะ1ชะระงิ จิโร,ชะโต «ะรุโอะ, แทะณิระอิ เกิยวจิ
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พฤษภาคมถึงสิงหาคม เขาบอกว่าพระเจาทรงธรรมพระราชทานบรรดาศักดิ,กบยามาดาเป็นคร้ัง
แรก เพราะยามาดาทำความดีความชอบในดานการคาระหว่างประเทศ (แต่ตอนหลังยามาดาทำ 
ความดีความชอบในด้านทหารดวย) นอกจากนี ชาโตได้ดีความใหม่ต่อข้อเท็จจริงทางประวัติ
ศาสตรท่ีว่าคนญ่ีปุ่นเกือบ 300 คนก่อกบฏท่ีเพชรบุรีและประพฤติตนเหมือนว่าเมืองน้ีเป็นสวน 
หน่ึงของญ่ีปุ่น โดยเขาตีความวาชวงเวลาน้ีนพวกคนตะวันตกเข้ามาสยามใหมๆ  และพยายาม
ประจบพระเข้าแผ่นดินและข้าราชการสยาม อีกท้ังพยายามแย่งเอาสิทธิของคนญ่ีปุ่นท่ีมีอย่ ดังน้ัน 
คนญ่ีปุ่นอยากจะใน้ีกษัตริย์และข้าราชการสยามเห็นความสามารถของคนญ่ีปุ่น เพราะพระองคและ 
ข้าราชการทอดทิงความส้มพันธขาวนานดานการคาระหว่างสยามกับญ่ีปุ่น อีกดานหน่ึงกษัตริย
สยามทรงขอความชวยเหลือจากต่างประเทศเพ่ือไปโจมดีเขมรแต่ไม่สำเร็จ ประเทศโปรตุเกสวาง 
แผนทำใหสยามกับพม่าไม่ลงรอยกันดวย พระองคทรงรังเกียจประเทศตะวันตกและทรงไข้ใจยา
มาดามากข้ึน ทัศนคติของชะโตสะทอนใหเห็นความเขาใจของประเทศญ่ีปุ่นในช่วงนันต่อโครง
สรางในเอเชียอาคเนยท่ีวา ประเทศตะวันตกกับเอเชียต่อด้านช๋ึงกันและกัน

ในเดือนสิงหาคมปีเดียวกัน เร่ืองส้ัน ยามาดา นางามาซา ของ นะกะดะ เซ็นโปะ (Nakada 
Senpo) ซ่ึงลงในวารสาร โก อ ะ(K o h -a ) (การกอ ต้ังเอเชีย) มองยามาดาวาเป็นคนท่ีมุงท่ีจะสรางอุดม 
คติใหเป็นความจริง กลาวคือ แนวความคิดวงไพบุลยมหาเอเชียบุรพาและแนวความคิดฮักโกอิชิอุ 
(Hakkoh ichiu)(เน้ือหาความคิดน้ีจะอธิบายตอนหลัง) เขาบอกว่า ก่อนท่ีจะไปสยามยามาดาบอก 
เองว่ามีเช้ือสายตระกลโอะดะ โนะบุนะงะ (Oda Nobunaga)46 เขานับถือวัดชินโตใหญ่ท่ีอิเชะ 
( Is e ) ซ่ึงบวงสรวงบรรพบุรุษของจักรพรรดิญ่ีปุ่นซ่ึงเป็นพระเข้า และทำงานเป็นผู้แทนของพระ 
ชินโตวัดชินโตท่ีน่ีว่าท่ีจะขยายความนับถือต่อวัดชินโตน้ีฑ่ัวประเทศ เขาแบกหีบท่ีใส่กระดาษ
พิเศษท่ีมีพลังของพระเจาท่ีน้ีองกันคนท่ีนับถือจากภัย และเดินแจกกระดาษน้ีใหแต่ละบานในเขต 
เอโคะ (โตเกียวปัจจุบัน) และเขตรอบๆ  ของเอโดะดวย โดยภาวนาว่าขอใหประเทศญ่ีปุ่นซ่ึงเป็น

(อ้างจากบทความของทะกิสะวะ ฅะมิโอะ (Takizawa Tamio) “การทำเพลงโหสงคราม” เป็นอุปกรณการสอน 
และประวัติศาสตรเดึกและหญิงในช่วงสงครามโลกครังที่ 2 ในรายงานการประVมประวิตศาศตร}ทรง ฉบ ับท ี่ 3 
(Josci Kcnkyuhkai Hohkoku dm 3 goh) วันท่ี 2 เดือนกุมภาหันธ ก.ศ.1933 หัมห้จากสมาคมสืกษาวัชา?รังคม 
ศาสตรในโรงเรียนไฮสกุลในจังหวัดชะอิตามะ (Saitama)

46โอะดะ ในะมุนะงะ...แม่ทัพใหญ่สมัยเซ็นโงะกุ (ค.ศ.1477-1573) และอะ?'(ชิ (ค.ศ.!573-1582) หลัง 
จากสำเร็จในการพชิตหลายๆ แห่ง ใน ค.ศ.!573 ทำให้รัฐบาลอะฌิกะงะวอดวาย โดยใลอะฌิกะงะ โขะฌิอะกิ 
(Ashikaya Yoshiaki) ออกไป เขาสร้างปราสาทอะ?(ชิ (Azuchi) และเกือบจะรวมประเทศญ่ีปุ่นเป็นอันหนงอัน 
เดียวกัน แต่ผู้ให้บังคับบัญชาคนหนึ๋งข่ืออะเกะชิ มิห้ชุฮเดะ (Akechi Mitsuhide) ก่อการกบฎ และโจมตีใหเขาเสิย 
ชิวิตที่วัดอนโนจิ
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ประเทศพระเจามีฅวามรุงเรือง เม่ือยามาดาผานชุนใ] (Sunpu) เห็นเรือโงะญอิน (เรือท่ีไดตราสีแดง 
จากโชคุนซ่ึงตราน้ีแสดงว่าไค้รับอนุญาตของรัฐบาลญ่ีปุ่นว่าจะไปต่างประเทศเพ่ือทำการคา) ท่ี
กำลังจะออกไปซ่ึงทำใหยามาดามีความหวังว่า อยากจะไปตางประเทศโดยเรือและเผยแพรความสูง 
ศักดิของประเทศญ่ีปุ่นซ่ึงเห็นประเทศพระเค้า รวมท้ังส่ังสอน เผยแพร่ความเมตตาอารี คุณธรรม 
ของครอบครัวจักรพรรดิซ่ึงสืบทอดสายตระกลตังแต่โบราณถึงปัจจุบัน และอยากใท้ัคนต่าง
ประเทศเช่ือในความย่ิงใหญของจักรพรรดิญ่ีปุ่น ตังน้ัน ยามาดาตัดสินใจว่าจะไปต่างประเทศท่ีอยู่ 
ทางทิศใต และจะกลายเห็นคนท่ีมีช่ือเสียงซ่ึงตังตัวโดยใจกับพลังของผูชายญ่ีปุ่น และกลายเห็นคน 
ดีเดนอย่างคนอ่ืนซ่ึงไค้รับการช่ืนชมว่าเห็นวีรบุรุษท่ีไปต่างประเทศทิศใต ยามาดาคิดว่าตอจากน้ัน 
จะเผยแพร่ความเมตตาคุณธรรมของจักรพรรดิและช่วยฤทธเดชของประเทศญ่ีปุ่น ซ่ึงเห็นประเทศ 
พระเค้าใท้ัคนต่างประเทศรุและใท้ัเขาเคารพนับถือต่อจักรพรรดิอย่างซ่ึอสัตย

ในท่ีน้ี'1จออธิบาย “แนวความคิดฮักโกอิจิอุ” ซ่ึงแสดงความเมตตาอารีคุณธรรมของจักร 
พรรดิว่าคือแนวความคิดอย่างไร ฮัโกอิจอุ คือ จักรพรรดิญ่ีปุ่นปกครองเหมือนบิดา (paternal)
ประชาชนหลายๆ  ประเทศในโลกเหมือนครอบครัวเดียวกันค้วยคุณธรรมสูง (เพราะจักรพรรดิ 
ญ่ีปุ่นเห็นพระเค้าไมใช่มนุษย์) และจักรพรรรดิญ่ีปุ่นให้ประชาชนพวกน้ีมีฐานะพอสมควรมีความ 
สุขและเจริญตลอด47 มีความเช่ือว่าแนวความคิดฮักโกอิชิอุน้ีเห็นแนวความคิดท่ีบรรพบุรุษของ
จักรพรรรดิอธิบายเห็นคร้ังแรก ฮักโกอิชิอุเผยแพร่อย่างกว้างขวางภายในประเทศญ่ีปุ่นชวงน้ัน
แค้ว แต่นักเขียนคนน้ีดเหมือนว่าอยากจะเผยแพร่ฮักโกอิชิอุในประเทศเอเชียต่างๆ  ภายในวง
ไพบุลยมหาเอเชียบุรพา และอยากจะใท้ัคนท่ีอยู่ในเขตน้ันช่วยเหลือฝ่ายญ่ีปุ่นเพ่ือดำเนินสงคราม
โลกคร้ังท่ี 2

ใน ค.ศ.]942 มีหนังสือเร่ือง บามาดา นางามาชา กับ นันฌินเซ็นกุฌะ (บามาดา นางามาชา 
กับผู้y ณปีกดาบแนวนันฌินรน) ของ ซะวะดะ เดีน (Sawada Ken) ซ่ึงกล่าวถึงพระเค้าทรงธรรมว่า 
ทรงประทับใจการอธิบายของยามาดาเก่ียวกับศักดิศรีของรุปแบบระบอบของ ประเทศ(โคะคุ
ตะอ)48 และจิตใจ “บุชโด” (กฎเกณฑค้านศีลธรรมของชนช้ันชามไร) และทรงให้ ยามาดาสอน 
พระโอรสพระองคแรก ช่ือ พระเชษฐาธิราชเก่ียวกับจิตใจ “บุชิ'โด” ค้วข การกระทำของพระเค้า

47 นะกะดะ เซ็นโปะ(Nakada Senpo), “ยามาดา นางามาชา,” Koh-a (เสือนสิงหากม 1942), หนา 144-
6.

48 โกะกุตะอั..กำศัพทน้ี*เปล่ียนความหมายแท้วแต่ช่วง สมัยก่อนหมายความว่าระเบียบจองประเทกท่ีมี 
ความรวมเห็นอันหนี้งอนเดียวกัน แต่ช่วงเวลานีมีกวามหมายว่า ระบบจักรพรรดิอย่างาทสืนยม (ค้างจากกำว่า 
“โกะกุกะรโระน” ใน พ)เนาใ(กรมประว้ตบาศดรญาเม/ลม1ทญ่
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ทรงธรรมเช่นน้ี ดูเหมือนว่าประเทศสยามสมัครใจท่ีจะสละตัวเองและปรับสยามใหเป็นประเทศท่ี 
นับถือจักรพรรดิญ่ีปุ่น

ใน ค.ศ.!942 มีหนังสือเร่ือง นามาดา นางามาซา โดย ฌิระอิ เคียวจิ (Shirai Kyoji) อธิบาย 
ว่า ยามาดาเป็นผู้บุกเบิกคนหน่ึงท่ีพยายามทำให*ความคิดฮักโกอิชิอุเป็นจริงข้ึนมา ตอนแรกก่อนท่ี 
จะมาสยาม ยามาดามีแต่ความมักใหญ่ใฝ่สุงท่ีจะไปต่างประเทศและบุกเบิกชีวิตใหม่ แต่หลังจาก 
อาศัยอยู่เมืองสยามประมาณ 1 ปี เขาก็{สึกตัวถึงความสำคัญของวิญญาณญ่ีปุ่น ยามาดาบอกว่าเวลา 
อยู่ท่ีญ่ีปุ่นไม่{สึกตัว (เตหลังจากมาต่างประเทศจึงไครูสึกถึงความสวยงามของคนญ่ีปุ่นท่ียอมเสีย 
สละตัวเองเพ่ือช่วยคนอ่ืนๆ  ซ่ึงลักษณะอย่างน้ีคนญ่ีปุ่นมีมากกว่าคนตางประเทศอ่ืนๆ  ถาคนในโลก 
เลียนแบบความสวยงามของคนญ่ีปุ่นน้ี มบุษยชาติคงจะได้มีความสุข นอกจากน้ีคนญ่ีปุ่นถูกคลุม 
ด้วยแสงสว่างท่ีไมมีอีกในโลกน้ี กลาวคือ มีจักรพรรดิซ่ึงสืบทอดตระกลต้ังแต่โบราณถึงในอนาคต 
ท่ีไม่เคยขาดและจะไม่เปล่ียน ลุดบุ่งหมายของจักรพรรดิซ่ึงทรงมีต้ังแต่การสรางประเทศญ่ีปุ่นคือ
ทำให*โลกน้ีเป็นครอบครัวเดียวกัน และทุกคนในโลกน้ีเป็นคนหน่ึงในครอบครัวเดียวกัน ทุกคน 
เจริญกาวหนาพรอมกัน และสรางโลกท่ีมีความเป็นธรรมและสันติภาพ พระเจาทรงธรรมประทับ 
ใจเร่ืองนีมาก จึงทรงฝากยามาดาใหสอนพระโอรสพระองคแรก และพระราชทานพระธิดาของ 
พระองคให*เป็นภรรยาของยามาดา และทรงบอกกับยามาดาว่า “กรุณาสอนวิญญาณญ่ีปุ่นกับเด้าฟา 
ชายเพ่ือในอนาคตองค์น้ีเป็นกษัตริย และกรุณารักพระธิดาและมีลุกกับเขาท่ีได้รับเลือดชามไรด้วย 
” ยามาดาบอกว่าการท่ีพระเด้าทรงธรรมทรงเลียนแบบประเพณีญ่ีปุ่นเป็นส่ิงท่ีถูกด้อง เพราะถาไม่มี 
ลักษณะเหมือนญ่ีปุ่นประเทศใดก็ตามจะเป็นประเทศท่ีแข็งแรงและรุ่งเรืองไม่ได้ ลักษณะของญ่ีปุ่น 
คือ ความจงรักภักดีต่อจักรพรรดกับความเคารพนับถือผูใหญ่ ซ่ึงทำใหการปกครองประเทศได 
ดำเนินไปอย่างเรียบด้อย ถาประชาชนญ่ีปุ่นไม่เป็นประชาชนท่ีดีมีความจงรักภักดีต่อจักรพรรดิกับ 
ความเคารพนับถือผู้ใหญ จะกลายเป็นหัวหน้ีาหรือตัวอย่างท่ีดีตอมนุษยชาติของโลกไม่ได้49

ต่อไปน้ีจะอธิบายถึงภาพลักษณยามาดา นางามาชา ในหนังสือแบบเรียนในช่วงน้ี (โปรดด 
รายละเอียดในภาคผนวกท่ี 1) หลังจากหนังสือแบบเรียนสำหรับระดับประถม วิชาประวิตศาสตร 
ญ่ีปุ่นกับวิชาภาษาญ่ีปุ่นในค.ศ.!900 แล*ว ไม่มีการกล่าวถึงยามาดาในหนังสือแบบเรียนอีก
ประมาณ 40 ปี การกล่าวถึงขามาดาเร่ิมปรากฎอีกคร้ังใน ค.ศ.!941 เม่ือประเทศญ่ีปุ่นกำลังทำ

ฌิระอิ เกยวจิ(รhirai Kyohji), วรบุJพ]นเย/ชียศะ รัน00ก เลนท 7 [ทมา?ท น!งามาชา VS h l t l u  
(Toh-a cikctsudcn 7 taishoh Yamada Nagamasa VS Chohken), (โตเกียว: Tanaka shoheidoh, 1942),หนา 15,50-
57,95-98,103,188-190
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สงครามโลกคร้ังท่ี 2 และเห็นไดชัดว่าภาพลักษณยามาดา นางามาชาถูกบิลเบือนโดยการศึกบา 
แบบประเทศจักรพรรดิบิยม (โคโกะคุ เคียวอิคุ) (Kohkoku kyohiku)50

ในแบบเรียนวิชาธรรมจริยา “กระทรวงศึกษาธิการรวบรวมวิ‘เกธรรมจริยาสำหรับประถม 
เล่มท ี่ 2  (M onbushoh shotohka s h u h s h in f ซ่ึงใช้ระหวางค.ศ.!941-45 มีบทท่ี 11 ช่ือ ยามาดา 
นางามาชา ในเล่มน้ีเขาบอกว่ายามาดาไปสยาม ตอนแรกกลายเห็นหัวหน้ีาหมุ่น้ีานญ่ีปุ่นและใน 
ฐานะเห็นหัวหนาอาสาญ่ีปุ่น ยามาดาได้ทำคุณงามความดีและไดเล่ือนตำแหน่งเห็นตำแหนงสูงชุด 
ของช้าราชการฝ่ายทหาร นอกจากน้ี ยามาดาได้ส่งเสริมการด้าระหว่างสยามกับญ่ีปุ่น หลังจากถูก 
แต่งต้ังใน้ีเห็นกษัตริยของนครศรีธรรมราชภายใน 1 ห็ ยามาดาก็เสียชีวิต

อน่ึง หนังสือแบบเรียนเล่มน้ี ยังมีเล่มลู่มือครูผู้สอนด้วย ในคู่มือได้มีการช้ีแจงให,กระจ่าง 
เก่ียวกับความปุ่งหมายของวัสดุใช้ประกอบการสอน เช่น ทำไม โดยชุดบุ่งหมายอย่างไร หยิบวัสดุ 
ใช้ประกอบการสอนข้ึน และเวลาสอนควรจะสอนอย่างน้ี เห็นด้น ซ่ึงทำใน้ีทราบว่าทำไมยามาดา 
นางามาชาจึงถูกหยิบยกข้ึนมาในหนังสือแบบเรียนอีกคร้ังหน่ึง และกระทรวงศึกษาธิการพยายาม 
สอนภาพลักษณยามาดาอย่างไรกับเด็กนักเรียน ดังตัวอย่างต่อไปน้ี “...ก่อนอ่ืนชุดมุ่งหมายของบท 
ท่ี 11 คือ (โดยประสานงานกับบทช่ือ ฮ ะม ะด ะ ยะเฮียวเอะ (Hamada Y ahyoh-e) ซ่ึงจะกล่าวถึง 
ตอนหลังในแบบเรียนประถมวิชาภาษาญ่ีปุ่น เล่มท่ี 3) พยายามแนะนำจิตใจท่ีจะไปบุกเบิกชีวิต 
หรือโอกาสใหม่ในต่างประเทศ และสอนการเตรียมใจท่ีจะสรางวงไพบุลขมหาเอเชียบุรพา ด้าดู 
ประวิตศาสตรญ่ีปุ่นต้ังแต่การต้ังประเทศ ประชาชนญ่ีปุ่นบุกเบิกชีวิตหรือโอกาสใหม่ในต่าง
ประเทศมาบ่อยคร้ัง แล*ว ยามาดาเห็นตัวแทนคนหน่ึงของประชาชนญ่ีปุ่นท่ีอพยพไปต่างประเทศ 
ท่ีอคู่ทิศใด้ ต้ังแต่สมัยบุโระมะชิกับโมะโมะยะมะถึงตอนด้นของสมัยโทะกุงะวะ (ประมาณต้ังแต่ 
ค.ศ.!400-1700) การท่ีขามาดารวบรวมกำลังใจของตัวเองสำหรับคนญ่ีปุ่น และมีความใจกลาท่ีฉวย 
โอกาสใหญเห็นสิ่งท่ีควรสอนกับเด็ก ชุดมุ่งหมายของการท่ีประชาชนญ่ีปุ่นกาวออกไปสู่ตาง

50 การศึกษาแบบประเทศจักรพรรดินิยม (โคะโกดุ เคยวอิก) .. ใน ค.ศ.!937 กระทรวงศึกษาธิการ พิมพ 
หนังสือ ความ}เม พ ของ โกะก ุตะอ ิ(Kokvtai no Hongi) หนังสือเล่มนีทุดติเตียนลิทธินิยมปัจเจกชนซ่ึงเป็นพ้ืน 
ฐานชองเสรีนิยม และลัทธิประชาธิปไตย และกล่าวว่าประเทศญ่ีป่นเป็นประเทศซึ่งประกอบควยครอบครัวใหญ่ี 
เคยวกันที่ตระกูลจักรพรรดิเป็นกรอบครัวหลักและกล่าวว่า อุดมคติของประชาชนญ่ีปุ่นคือจะเช๋ึอฟังจักรพรรดิ
อย่างเคีคขาคและเสียความมีอิสรภาพของตนเองเพ้ือท่ีจะรวมกับคนอื่นๆ และกลมกสีนกับคนอื่นๆ โคยรักษา 
ฐานะหรือหนาที่ของแต่ละคน เนื้อหาของการศึกษาก็เปล่ียนแปลงอย่างฟ้าให้จักรพรรดิเป็นองคสูงสูคท่ีทุกคน
ต้องเชอฟังอย่างเค็คขาค นอกจากเนื้อหาของหนังสือแบบเรียน แนวโนมการศึกษาน้ืขังฟ้าให้มีการเปลี่ยนแปลง 
ของชีวิตประจัาวันของนักเรียนอย่างท่ัวถึง ซึ่งอย่างเห็นไคในหนังสือ พวก17าเป็นป■ ระ'เท VU พ าว ับ(พ aJC ra
shohkokumin) ของ ยะมะนะกะ อิใตะซิ (ทังใ(ด 6 เล่น) (โตเก็ยว ะ Henkyoh, 1974-81)
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ประเทส ไม่ควรจะอยู่ท่ีว่าเพ่ือผลประโยชนส่วนตัวหรือผลประโยชนของตัวเอง ยกตัวอย่างยา
มาดาและให้เด็กเข้าใจความสำคัญของการมีลักษณะนิสัยของประชาชนท่ีเหมาะสมกับประเทศย่ิง 
ใหญ่เหมือนประเทศญ่ีปุ่น เชน แมว่ายามาดาอยู่ไกลอยู่ต่างประเทศแต่จุดน่าช่ืนชม คือ ความตงใจ 
ท่ีทำให้หมดสำหรับคนญ่ีปุ่น และคนสยามสนิทคับยามาดา ให้ความไววางใจ และเคารพยามาดา 
อยางมาก คิดว่าในท่ีน้ีแนวความคิดท่ีเห็นใดชัด คือ ตองสอนเด็กให้กลายเห็นคนท่ีเหมาะสม ถูก 
เคารพจากคนเอเชียต่างๆ  ในฐานะเห็นประชาชนญ่ีปุ่นซ่ึงเห็นหัวหห้าของวงไพบูลยมหาเอเชีย
บุรพา”

นอกจากแบบเรียนวิชาธรรมจริยา แส่ว ยามาดายังปรากฎ'ในแบ บ เร ียน ว ิชาดน ตร ีป ระถม  

เล ่มท ี่ 2  (Shotohka O ngaku 2 )  ในบทท่ี 8 เห็นเพลงของ ยามาดา นางามาซา51 แ ล ะใน ว ิช าป ระว ัต  ิ

ศาสตรญ ี่ป ุ่น ประถมเลมป ลาย (Shotohka K o k u s h i นบทท่ี 9 ข้อท่ี 2 ช่ือหมู่บานญ่ีปุ่นซ่ึงมีการ
อธิบายยามาดาแค่ 1 บรรทัด แดท้ัง 2 เล่มน้ี ภาพลักษณยามาดาคับความมุ่งหมายในการศึกษาก็เช่น 
เดียวคับวิชาธรรมจริยาดังท่ีกล่าวแห้ว นอกจากน้ี ว ิชาฎม ิศาสตรประถมเล ่มปลาย (Shotohka c h ir i 

ge) สำหรับประถมปึท่ี 6 เขียนเก่ียวคับประเทศสยามค่อนข้างมากและในการเขียนน้ันมียามาดา 
ห้างเล็กนอย (หนังสือคู่มือครุ;อธิบายว่าแบบเรียนเล่มน้ีมุ่งท่ีจะให้เด็กจำภูมิศาสตรของเขตเอเชีย
บุรพา* 1 2ซ่ึงมีศุนยกลางอยู่ท่ีญ่ีปุ่น ดังน้ัน การเขียนท่ีไม่เคยเห็นในแบบเรียนภูมิศาสตรเดิมก็มีมากพอ 
สมควร)

กรณีของยามาดา ถูกระบุว่าไม่เคยมีใครท่ีข้ึนดำรงถึงตำแหน่งสูงในต่างประเทศ และมี 
ความพยายามเพ่ือญ่ีปุ่นมากเท่าคับเขา52 ห้าอย่างน้ันช่วงเวลาเดียวคันในหนังสือแบบเรียนมีอีกคน 
หน่ึงท่ีเร่ิมปรากฎพร้อมคับยามาดาในฐานะคนญ่ีปุ่นท่ีใปต่างประเทศเหมือนคัน คือ ฮะมะดะ
ยะเฮียวเอะ (Hamada Yahyoe) สาเหตุท่ีแบบเรียนชวงน้ีหยิบยกบุคคลน้ีข้ึนมา ก็เน่ึองมาจากในค.ศ. 
1624 ฮอลันดาไห้ยึดครองสวนหน่ึงของดินแดนเกาะไห้หวัน สรางปอม และพยายามจะเก็บภาษี 
จากเรือญ่ีปุ่นและเรือจีนท่ีเขามาท่ีน่ึเพ่ือทำการคาระหว่างประเทศเห็นประจำ แดญ่ีปุ่นถือว่าตัวเอง

51 ณื้อเพถงของยามาดา นางามาชา ดังต่อไปนี
1. แน่ว่าที่ทะเลมีคถึ๋นใหญ่และสาขนำรอนชึ่งใหความอบอุ่นแก่ญี่ปุ่นไหลย่านเขามาก็คาม ถาโดยสาร 

เรือข้ามไปจะไมไกลถึงประเทศสยาม ไปทิศใต้ ทิศใต้ เรือไป เรือไป ยามาดา นางามาชาเห็นผู้ชายญ่ีปุ่น
2. (ขามาดา-ผู้ศึกนา) ขวยสงครามของสยามท่ีมีความเห็นธรรม เขาเห็นคนท่ีกล้าหาญ กลายเห็นกนัตริข 

ของนครศริธรรมราช ฤทธเดชของประเทศญี่ปุ่นจะขยายกาวหนาไปทิศไต้ ทิศใต ขามาดา นางามาชา เห็นผู้ชาย 
ญ่ีปุ่น

52 หนังสัยมฆบ/รียม กระทรวงสักพาธมารรวบรวมประ/น/ วิชาธรรม»รียา /ลมทิสยง (ฉบับสัาหรับคJ) 
(Monbushoh shotohka Shuhshin 2 Kyohshiyoh) หนา 50.
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เป็นคนท่ีมาก่อนฮอลันดาจึงไม่ยอมเสียภาษีให้ ในก.ศ.!628 ฮะมะดะไปไห้หวันในฐานะเป็นกัปตัน 
เรือชุเอะทชุงุ 2 ลำ (เรือญ่ีปุ่นชนิดหน๋ึงในช่วงน้ัน) ไห้ถูกริบอาวุธไปโดยคนฮอลันดาและถูกขังไว 
โดยไม่ใหด่ืมนำ แห้วมีการเจรจากันเป็นเวลา 2 เดือน ในท่ีสุดฮะมะดะกีอดทนไม่ไหว จึงไห้จับหัว 
หนาคนฮอลันดาไปเป็นตัวประกันและเจรจาโดยการใช่อาวุธจนประสบผลสำเร็จ

ส่วนคู่มือค!สอนวิเคราะหฮะมะดะว่า “...ช่วงเวลาน้ัน (ช่วงเวลาของฮะมะดะ) ประเทศ 
ฮอลันดากำลังขยายอิทธิพลภายในตะวันออก ในฐานะท่ีเป็นประเทศท่ีมีกำลังมากท่ีสุดในโลก เหตุ 
การณของฮะมะดะเป็นเหตุการณท่ีใหญ่มาก ท่ีทำให้ฮอลันดา{สึกสยดสยองและเขาห้องขอโทษต่อ 
ญ่ีปุ่นดวย ตังหัน เหตุการณน้ัทำใหฤทธเดชของประเทศญ่ีปุ่นแสดงต่อโลกไม่ห้อย”53

2.5 ระยะท่ี 5 ตงแตส้ินสุดของสงครามโลกคร้ังท่ี 2 ถึงบัจธุบัน
หลังจากการส้ินสุดของสงครามโลกคร้ังท่ี 2 การเมือง เศรษฐกิจ และสังคมของญ่ีปุ่นมีการ 

เปล่ียนแปลงคร้ังย่ิงใหญ่ ญ่ีปุ่นแห้สงคราม ทหารของสหรัฐอเมริกาเขามายึดครองญ่ีปุ่นและทำการ 
แห้ไขระบบการปกครองของญ่ีปุ่นอย่างมาก ส่ิงสำคัญมากในการแห้ไข คือ การร่างรัฐธรรมนูญข้ึน 
ใหม่โดยสหรัฐอเมริกา ในมาตราท่ี 1 กล่าวว่าประชากรมีอำนาจอธิปไตยอย่างสมนูรณและตัด
อำนาจทางการเมืองของจักรพรรดิท่ีเคยทรงมีอยู่ ก่อนท่ีจะแห้สงคราม คนญ่ีปุ่นเช่ือว่าจักรพรรดิ 
เป็นพระเจาและไมไชมนูษย แต่หลังจากแพสงคราม จักรพรรดิแถลงการณว่าตัวเป็นมนุษยและ 
ระบบจักรพรรดิมีอยุ่ต่อไปในฐานะเป็นสัญลักษณ์ของประเทศญ่ีปุ่นเท่าน้ัน แต่ไม่มีอำนาจท่ีจะ
แทรกแซงการเมืองไห้อีก ในมาตราท่ี 9 ซ่ึงกล่าวว่าละท้ิงเจตนาท่ีจะเร่ิมทำสงครามและการถือ
กำลังรบ ยกเวนจะมีเพียงทหารเพ่ือท่ีจะปองกันประเทศเท่าหัน ตังท่ีกล่าวมาน้ี ประชากรญ่ีปุ่นถูก 
บังคับให้เปล่ียนแนวความคิดจากแนวความคิดประเทศจักรพรรดิ (เช่น ฮักโกอิชิธุ)(Hakkoh ichiu) 
และลัทธินิยมแสนยานุภาพทางทหารเป็นลัทธิประชาธิปไตยแบบตะวันตก ซ่ึงตรงกันขามกับแนว 
ความคิดเก่า คือภาพลักษณ์ของยามาดา นางามาชา ในฐานะเป็น'วีรบุรุษในการห้าวคู่ทิศ'ให้
(หันฌิน) ซ่ึงถูกสรางห้วยรัฐบาลญ่ีปุ่น เพราะแต่กอนประชากรทุกคนอยู่ภายให้การควบคุมและห้าม 
แสดงความคิดเห็นอย่างอิสระ ภาพลักษณของยามาดาถูกสรางดวยรัฐบาลญ่ีปุ่นก่อนสงครามหมด

53 ห บ ัง บ ั01ห/ฆ/ร aิ u  ก ร ะท ร ว ง d rพ า ธ ๊ก า ร ร ว บ ร ว ม ป ร ะถ ม  ว ิVาภาบาญ ี่าเน เล ่มท ต าม  (ฉ บ ับ ป า ห ร ับ ก })
V

(Monbushoh shotuhka kokugo kyohshiyoh) หนา 261.
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บทบาทและความสำคัญ เพราะฉะน้ัน เร่ืองราวของขามาดาจึงไม่ปรากฎในส่ือมวลชนและเอกสาร 
ตางๆ  นานถึง 10 ปี (ยกเวนกรณีหน่ึง54)

หลังจากใfน ความสนใจต่อยามาดาของญ่ีปุ่นดูเหมือนว่าไม่ค่อยเปล่ียนแปลง ดังน้ัน ใน 
ชวงตอมา ก็มีนวนยายเก่ียวคับยามาดาออกมาหลายเล่ม และนอกจากนวนิยายแล*ว ยังขยายขอบเขต 
ออกไปยังส่ืออ่ืน  ๆ อีก เชน ภาพยนตร ละครทะกะระสุกะ55 ละครบนเวที ละครโทรทัศน แต่ภาพ 
ลักษณ์ของยามาดาในช่วงเวลาน้ี แตกต่างอย่างมากจากภาพลักษณยามาดาในฐานะเปึนวีรบุรุษท่ีเขา 
สุ่ทัศใตระหว่างสมัยเมจิคับการสินสุดของสงครามโลกครังท่ี 2 (แน่นอนแมจะยังมีอิทธิพลจากภาพ 
ลักษณยามาดาเกาอยู่บางก็ตาม)

ลำดับตอไป เราจะพจารณาวาภาพลักษณของยามาดาหลังสงครามมีลักษณะพิเศษอย่างไร 
และภาพลักษณน้ันแสดงความสนใจของญ่ีปุ่นต่อสยามอย่างไร หรือไม่แสดงความสนใจเลย ใน 
ค-ศ.1959 บริษัทภาพยนตรช่ือ ไดเอ (Daiei) สรางภาพยนตช่ือ ดาบของกษัตรี'ย (O h jya  no ken) 

โดยใช่ดารายอดนยมในสมัยน้ัน ช่ือ ฮะเซะงะวะ คะสุโอะ (Hasegawa Kazuo) เป็นพระเอก คือยา 
มาดา นางามาชา โดยผูเขียนบทละคร คือ โอะงุนิ ฮิเคะโอะ (Oguni Hideo)56 ภาพยนตเร่ืองนี 
สรางโดยความรวมมือระหว่างญ่ีปุ่นคับไทย บริษัทภาพยนตรฝ่ายไทย ช่ือ อัศวิน ซ่ึงเจาของเป็น 
เช้ือพระวงศใด,ช่วยเหลือฝ่ายญ่ีปุ่นเวลาท่ีไปเมืองไทยเพ่ือถ่ายทำในสถานท่ี นอกจากน้ี ฝ่ายไทยยัง 
ชวยเหลือในดานเส้ือผา5" แดภาพยนตรเร่ืองน้ีไม่คอยได,'รับความนยมจากน้ังญ่ีปุ่น58 และไทย59 
เหตุผลนาจะเป็นเพราะว่าภาพลักษณของยามาดาไมค่อยมีชีวิตชีวา เชน เหตุผลท่ีวา เหตุใดยามาดา 
มาเมืองสยามก็ไมชัดเจน เขาบอกวามาเมืองไทยเพ่ือท่ีจะหางานท่ีมีคาเท่าท่ีจะทำตลอดชีวิต60 แต่ 
งานท่ียามาดาหาและพบคืองานอะไรก็ไม่มีการอธิบายเลย ต่อมาเวลามีสงคราม ยามาดาทำความดี 
ความชอบในสงครามน้ีและได,'เล่ือนตำแหน่ง หลังจากเขาไปปราบกบฎท่ีนครศรีธรรมราช ออกญา

54คือกรฌของ อิเกะดะ โนะใ)มะ1ซะ(Ikeda Nobumasa) นามาดา นางามาชา (สำนักพิมพ์ ปอบปลาร, 
1952) ซึ่งเป็นนวนิยายสำหรับเด็ก แตหนังสือเล่มนีเนือหาเกือบหมือนกันหนังสือช่ือเดียวกันซ่ึงออกใน ค.ศ.!941 
แดเล่มใหม่เพียงตัดส่วนที่ใม่เหมาะสม(เช่น ขามาดา เป็นวีรบุรุษของนันฌินรน)เท่าน้ัน

55 ทะกะระสุกะ คือละครรองบนเวที1ซ่ึงมีนักแสดงมีแต่ผูหญิงเท่านันซ่ึงมีแต่เฉพาะญ่ีปุ่น
50โอะ-)นิ ฮิเดะโอะซึ่งเป็นผู้ที่เขียนบทละครท่ีดี เวลารวมมือเขียนกับผูกัากับท่ีมีช่ือเสืยง คุโระชะวะ อะ 

กืระ(Kurosawa Akira)
57 หนังสือพิมพ อะซ19  วันท่ี 6 มีนาคม ค.ศ. 1959
58หนังสือพิมพ โยะมืคุริวันที่ 5 กรกฎาคมค.ศ. 1992
59 การสัมมนาความก้าวหนั้าวิทยานิพนธ ท่ีคณะอักษรคาสดร จุหาสงคนมหา1วิทยาลัย วันท่ี 5 กันยาน 

ค.ศ.1997 การวิเกราะหของดร. ชาญวิทย เกนดรคืริ
60 ใ)ทถะกรอยู่ในวารสารชื่อ จิดะร เอะรงะ(Jiclai eiga) 5-4. (เมษายน ค.ศ. 1959), หนา 99.109
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ศรีวรวงศแย่งชิงราชบัลลังกจากพระเชษฐาธิราช และออกญาศรีวรวงศสงผุ*ทรับคำส่ังมาให้ฆ่ายา
มาดา เพราะสำหรับพระองคยามาดาเป็นอุปสรรคสำคัญ ผุ*ถอคำส่ังใส่ยาพิษในเหลาองุ่นของยา
มาดา ท้ังๆ  ที่ยามาดารวาเหลาใสยาพิษ แต่ป็ด่ืมพรอมท้ังบอกว่างานของตัวเองในสยามเสร็จแลV 1 
ในภาพยนตเร่ืองน้ี ยามาดาดูเหมือนว่าเป็นคนท่ีไม่มีชุดมุ่งหมายของตัวเองเลย เพราะเขาไหลไป 
ตามกระแสการเมืองอยู่ตลอดเวลา ภาพลักษณของยามาดาในภาพยนตรเร่ืองน้ีเป็นตังน้ี อาจเพราะ 
ว่าเป็นภาพยนตรท่ีไทยคับญ่ีปุ่นร่วมมือคันทำ ตังท้ันจึงพยายามสรางภาพลักษณยามาดาซ่ึงท้ังสอง 
ฝ่ายรับได ถาข*อสันนิษฐานน้ีถูก ก็แสดงว่าภาพลักษณยามาดาท่ีสำนึกถึงความ{สึกของคนไทยได 
เกิดข้ึนเป็นคร้ังแรก

ใน ค.ศ.!964 มีหนังสือสำหรับเด็กเร่ือง ยามาดา น างามาซาซ ึ่งกลายเป ็นกม ัดร ิยนครศร  ี

ธ รรม ราช  โดย คุรุชุ โยะฌิโอะ (Kurusu Yoshio) และใน ค.ศ.!966 มีหนังสือสำหรับเด็ก เร่ือง 
“ ป ระว ัต ิศ าส ด รญ ป ุ่น เล ม ท ี่ 8 ยามาดา น างามาซาซ ึ่งเป ็นแม ่ท ัพ กลาหาญ ,, โดย ยะนะงิดะ ชินุโอะ 
(Yanagida Chinuo) ท้ัง 2 เล่มน้ี มีเน้ือหาคลายๆ  คัน กล่าวคือ ออกญากลาโหมฆ่าพระเชษฐาธิราช 
และข้ึนครองราชสมบัติ แล*วยามาดาคิดว่าจะตองทำใหกษัตริยหระองคน้ี*ลมจม เพราะพระองคเป็น 
คนใจดำและแย่งชิงราชสมบด รวมท้ังคิดว่าจะต*องคืนราชสมบัติต่อเช้ือพระวงศทถูกต*อง แต่ยา 
มาดาก็ถูกฆ่าโดยออกญากลาโหม62 ซ่ึงสะท้ัอนให้เห็นว่าแนวคิดง่ายๆ  ท่ีว่า ออกญากลาโหมเป็น 
กษัตริยท่ีแย่งชิงราชสมบัติและเป็นคนราย ส่วนยามาดา นางามาชาเป็นคนท่ีมีคุณธรรม โลกทัศน 
เช่นน้ียังเหลือสืบทอดอยู่ในนวนิยายสำหรับเด็ก และในหนังสือของ คุรุชุ ท่ีพิมพใหม่ใน ค.ศ.!983 
โดยไม่มีการปรับปรุงเปล่ียนแปลงเน้ือหาเลย (ซ่ึงเป็นเวลา 20 ปีหลังจากการพิมพคร้ังแรก)

นอกจากน้ี ในเดือนคันยายน ค.ศ.!9 6 8  มีการแสดงละครรอง (ทะกะระสุกะ) ช้ือ “ดอก 
ไห้แดงร่วงบนแม่น้ืาเจาพระยา” ผุ*เขียนบทละครคือ อุเอะดะ ฌินจิ (Ueda Shinji) ท่ีภาพลักษณ 
ของยามาดาปรากฎในลักษณะท่ีหนาตาหล่อและแต่งตัวสวยงาม ซ่ึงลักษณะอย่างน้ีมีเป็นคร้ังแรก 
และครังสุดทาย แต่ก็อาจจะเพราะเป็นละครทะกะระสุกะซ่ึงคนแสดงทุกคนเป็นผุหญิง และตัวยา 
มาดาก็ใชผูหญิงแสดงดวย เน้ือหาในเร่ืองกล่าวถึงยามาดาท่ีจับหัวใจของผุ*หญิงสยามทุกคนรวม
พระราชธิดา 2 พระองคของพระเจาทรงธรรมควยความสวยงามของเขา63 เหตุผลท่ีมาสยามท่ีตัว

61 เร่ืองเดยวกัน, หนา 122-128
02คุรุชุ โขะณิโอะ!Kurusu Yoshio), หนังสือสำหรับเดีก “ขามาดา นางามาชา ชงกถายเปึนกนัตริย นคร 

ศริธรรมราช” ในหนังสือ “ โค ะ โ» ะ โม  นนฟ้ท ุโฌน 0 รอง»?งสืใหรับ(คึก) พ ่ม ท ี่ 14” (โคะม!นะ เชขวเตะน 
(Komine shoten),1964) หนา 142, 163.

03บทละครอยู่ในหนังสือ “บทละครฑเลอกมาของอุเอะดะ ฟ้นจ (Ucda shinji kyakuhon scnshuh) (ทะ 
กะระสุกะกะเงะก๊ดะน. 1990), หน้า 35, 39-40, 42)
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ละครยามาดากล่าวเพียงเล็กนอย ว่าไดข่าวว่าสยามเป็นประเทศท่ีสวยงามและผู้คนมีจิตใจท่ีอบอุ่น 
เหมือนคนญ่ีปุ่น และคิดวาอยากจะศึกษาเร่ืองต่างๆ  ในโลกกว้าง64 เวลาทหารพม่าเช้ามาในสยาม 
ยามาดาก็ไปกับทหารสยามท่ีจะไปปราบทหารพม่า และเขาคิดหากลยุทธท่ีแปลกซ่ึงทำใหทหาร
สยามไดชัยชนะ ยามาดาใหกำแนะนำทีดี่กับพระเชษฐาธิราช ซ่ึงพระองคพ่ึงจะสืบทอดพระราช 
บัลลังกหลังจากการสวรรคตของพระเจาทรงธรรม และอายุก็ยังนอยอยู65 66 * ต่อมาออกญากลาโหม 
ถวายความคิดเห็นตอพระเชษฐาธิราชว่า ยามาดาเป็นอุปสรรคต่อการคากับสเปนและโปรตุเกส ดัง 
ใเว้น ควรจะกำจัดยามาดาเสีย06 ยามาดาก็บอกว่ายอมตายต่วยความยินดี เพ่ือท่ีจะชวยสยามในเร่ือง 
ส ำ ค ัญ และด่ืมเหลาท่ีใส่ยาพิษ,57 ในนาทีสุดทายก่อนท่ีจะตาย ยามาดาไต่,กล่าวว่าอุตส่าห์ช่วยหว่าน 
เมล็ด (=ความสวยงามของญ่ีปุ่นและบุชิโดทุกคนโปรดรวมกำลังเพ่ือท่ีจะไต่ผลดี)68 กำพูดของยา 
มาดาน้ี ดูเหมือนว่าฝ่ายญ่ีปุ่นยังมีท่าทีว่าจะสอนและลูถูกสยาม ซ่ึงสืบเน่ืองมาจากก่อนสงครามยังมี 
เหลืออยู่ แต่เดิมหนังสือเก่ียวคับยามาดาส่วนใหญ่เช่ือถือในหนังสือของ วันวลิต ซ่ึงกล่าวว่ายามาดา

' ‘ ไ ว ้'  V 0 ;  V ,  . ไ  ว ้ว ้ .จงรักภักดีตอพระเจาทรงธรรมและกำลังสุดทายของพระองค แดในบทละครนียามาดาไมขัดขืนตอ 
ออกญากลาโหม

ใน ค.ศ.!969 นักเขียนช่ือดัง ยะมะโอะกะ โซฮะชิ (Yamaoka Sohachi) เขียนนวนิยาย 
เร่ือง ยามาดา นางามาซา ในหนังสือผู้เขียนกล่าวว่า มูลเหตุจุงใจของยามาดา นางามาซาท่ีจะไป 
สยามเพราะเจานายซ่ึงเป็นไดเมียว69 ของเขาถูกริบท่ีดินจากรัฐบาลของโชคุนดวยอุบายของรัฐบาล 
ยามาดาซ่ึง{ความลับของรัฐบาลว่าใช้อุบายเพ่ือท่ีจะริบท่ีดินของไดเมียว จึงเกือบจะถูกฆ่า ยามาดา 
ตระหนักดีว่าเน่ืองจากท่ีดินของญ่ีปุ่นนอยเหลือเกิน ทังไดเมียวและซามูไรตองแย่งท่ีดินซ่ึงกันและ 
กัน บางท่ีไต่,ท่ีดินเพ่ืมข้ึนบางท่ีลดนอขลงตลอดเวลา เขาคิดวาอยากจะไปต่างประเทศเพ่ือสรางท่ี 
ดินใหมสำหรับคนญ่ีปุ่น และอยากจะเรียกรองให์คนญ่ีปุ่นท่ีมีความเดือดรอนเหมือนกับตัวเองมายัง 
ท่ีดินใหม่ ยามาดาจึงเลือกไปสยาม

ประเด็นสำคัญอีกเร่ืองหน่ึง คือ อุบายของฮอลันดา ฮอลันดามีความทะเยอทะยานท่ีจะทำ 
การคาผูกขาดแต่เพียงผู้เดียวในแถบเอเชีย โดยเฉพาะอย่างย่ิงการคาระหว่างสยามคับญ่ีปุ่นท่ีไต่รบ

64 เร่ืองเดียวกัน, หนา 35
65 เร่ืองเดียวกัน, หว้า 47
66 เร่ืองเดียวกัน, หนา 54
07เร่ืองเดียวกัน, หว้า 58
68 ฆท ต ะ t u rim0ก ม าV 04Ç 10ะตะ WU9 . หว ้า  56.

w ไดเมยว เป็นขาของโชกุนโดยตรง โชกุนคือคนสูงชุดในการปกครองญี่ปุ่นและโไ(กุนแบ่งที่ดีนไว้กัน 
ไดเมียวแถะโว้เขาปกครองที่นัน
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กำไรมาก ฮอลันดาจึงขู่กษั'ต ร ิยสยาม70 ขณะเดียวกันกโกหกรัฐบาลญ่ีปุ่นว่ากนญ่ีปุ่นทุกคนท่ีอยู่
เมืองนอกเป็นคริสตศาสนิกชน ซ่ึงทำใหคนญ่ีปุ่นท่ีอยู่เมืองนอกทำการค้ากับญ่ีปุ่นไม่ได71
ฮอลันดาโกหกออกญากลาโทมว่า ยามาดามีการวางแผนชวนตนร่วมมือในการยึดครองสยาม และ 
ดวยสาเหตุน้ีพระเชษฐาธิราช (ซ่ึงพวกญ่ีปุ่นในอยุธยาช่วยในการทรงข้ึนครองราชสมบัติ) จึงถูกลง 
โทษประหารชีวิต72 อน่ึง ฮอลันดาทำใหพระเจาปราสาททอง (ซ่ึงทรงครองราชสมบัติแทนพระ
เชษฐาธิราช) ทรงคิดว่ายามาดาเป็นบุคคลท่ีควรจะฆ่าสำหรับสยาม73 สาเหตุความตายของยามาดา 
มาจากอุบายของฮอลันดาในหนังสือเลมน้ี

ใน ค.ศ.!971 ในบทความ “ใครฆ่ายามาดา นางามาชา” ของ คิวะคิ เซะอิจิ (Iwaki Seiji)* 
กล่าวว่า เจน ปีเตอรสัน คูน (Jan Pieterszoon Coen) ซ่ึงเป็นผุสำเร็จราชการคร้ังท่ี 4 และคร้ังท่ี 6 
ของบริษัทอินเดียตะวันออกฮอลันดาวางแผนลอบฆ่ายามาดา เพ่ือท่ีจะขยายอำนาจในตลาดอยุธยา 
(ซ่ึงเป็นตลาดใหญ่ในเขตเอเชียอาคเนย) แบบผุกขาดแต่ผุเดียว แต่ยามาดาซ่ึงมีอิทธิพลต่อตลาด 
อยุธยามากก็เป็นตัวอุปสรรค แต่ท้ังน้ีผุเขียนคนน้ีไม่เสนอหลักฐานใดๆ  เลย74

ใน ค.ศ.!973 มีหนังสือเร่ือง ฌ ิจ ิทช ุ ย พ าด า  นางามาซา (ขอเท ็จจร ิงท างประว ัต ิศาสดร  

เก ี่ยวกับยามาดา นางามาซา) โดย เอะสะคิ อะท่ซุฌิ (Ezaki Atsushi) ระบุว่ายามาดาตองรับผิดชอบ 
ในการปกปองชีวิตและทรัพยสินของคนญ่ีปุ่นในหมู่บ้านญ่ีปุ่นในฐานะเป็นหัวหนา ตังน้ัน ยามาดา 
จึง พยายามหลีกเล่ียงจากการเก่ียวค้องกับการแย่งชิงราชสมบติภายในวัง75 ซ่ึงกลายเป็นการปฏิเสธ 
คำกล่าวของวันวสิตซ่ึงเคยเช่ือกันมานาน (แต่ไม่มีหลักฐาน) เช่น วันวสิตกล่าวว่าเวลาท่ีออกญา 
กลาโหมโจมตีวังเพ่ือจับพระเชษฐาธิราช ทหารญ่ีปุ่นก็อยู่ในกองทัพออกญากลาโหม แต่ผุ'เขียน
กลาวว่ายามาดาไม่ไค้อยุในกองทัพในโอกาสน้ีโดยเหตุผลตังกล่าว76

70ยะมะโอะกะ โซฮะชิ(Yamaoka Sohachi), ยามาดา นางามาซา (โทโฮฌะ(Toh-hoh-sha), 1969), หนา
111-112

71 เร่ืองเดียวกัน, ห บ้า 113
72 เร่ืองเดียวกัน. หนา 146
73 เรื่องเดียวกัน, หบ้า 162-163
*Iwaki Seiji นักหนังสือ•ทิมท่ เคยอยู่ในประเทศไทยสมัยสงครามในฐานะนักข่าว
74อิวะกิ เซะอจ๊ (Iwaki Seiji), “ใครฆ่า ยามาดา นางามาซา,” Rckishito Jinbutsu (กันยายน 1971). 

หบ้า 280-282
75เอะสะกิ อะฑ่ชุฌิ (Ezaki Atsushi) fl/îôy ยามาดา นางามาซา (ขยแท จร ิงท างประว ้ต ๊ศาตดร เท ี่ยวท ับ  

ยามาดา นางามาซา) (1973), หน้า 93
76 เรื่องเดียวกัน. หนา 93.
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ในเดือนธันวาคม ค.ศ.!978 ละครโทรทัศนเร่ือง ดาวใด (M in a rn i Jyuh jise i) โดยผุเขีขน 
บทคือ ฮะยะซะกะ เงียว (Hayasaka Gyoh) เน้ือหาในบทละครกล่าวถึง ช่วงหลังจากออกญา 
กลาโหมฆ่าพระเชษฐาธิราชและ1ข้ึนครองราชสมปิตแทน ยามาดาซ๋ึงแต่งงานกับพระรดาของพระ 
เจาทรงธรรม ช่ือ สุริโยทัย ไดตัดสินใจว่าจะโจมตีกษัตริยใหม่ซ่ึงเป็นสัตรุของสุริโยทัย แต่ก่อนท่ี 
ยามาดาจะกระทำการ เขาก็ถูกฆ่าจากไสศึกของรัฐบาลญ่ีปุ่น เพราะยามาดามีอำนาจมากในสยาม 
และปกปองคริสตศาสนิกชน ซ่ึงกลายเป็นตัวอุปสรรคสำหรับรัฐบาลญ่ีปุ่นแล้ว77

ใน ค.ศ.1980 ทักเขียน ช่ือ ฮะยะฌิ เซะอิโงะ (Hayashi Seigo) เขียนนวนิยายเร่ือง ยามาดา 

นางามาซา ผุเขียนเป็นลูกของคนญ่ีปุ่นท่ีอพยพไปเกาหลี ซ่ึงอยู่ใต้การปกครองของญ่ีปุ่นในช่วง 
สงครามโลกคร้ังท่ี 2 และเม่ือส้ินสุดของสงครามโลกคร้ังท่ี 2 เขาประสบความทุกขทรมานท่ีใหญ่ 
หลวงในเกาหลี ผูเขียนสันนิษฐานว่าโศกนาฎกรรมอย่างนีนาจะเกิดขึนภายในคนญ่ีปุ่นในหมู่ต้าน 
ญ่ีปุ่น และยามาดาซ่ึงเป็นคนอพยพไปต่างประเทศเชนเดียวกัน (เพราะยามาดาถูกฆ่าต้วยยาพิษและ 
หมู่บานญ่ีปุ่นก็ถูกเผาหลังจากน้ัน) ดังน้ัน ต้ขียนจึงสรางภาพลักษณ์ยามาดาข้ึนใหม่โดยใต้จินตนา 
การเก่ียวกับความยากลำบากกับโศกนาฏกรรม ท่ียามาดาและคนญ่ีปุ่นน่าจะพบจากประสบการณ์ 
ของตัวเอง นอกจากน้ี ผุ,เขียนพยายามอธิบายว่าในสายตาของคนสยามยามาดาและคนญ่ีปุ่นในอยุธ 
ยาเป็นอย่างไร ซ่ึงเป็นความพยายามคร้ังแรก และในระยะเวลา 35 ปึ หลังจากการส้ินสุดของ 
สงครามโลกครังท่ี 2 คนญ่ีปุ่นเร่ิมคิดวายามาดา นางามาชา เป็นคนอพยพท่ีจองหองและคล้ายกับ 
ว่าเต้าไปยึดครองสยาม ภาพลักษฌของยามาดาเร่ิมมีรากเหงาของการหวนสำรวจตนเองเก่ียวกับ
การยึดครองประเทศต่างๆ  ในเอเชียอาคเนยโดยญ่ีปุ่นชวงสงครามโลกคร้ังท่ี 2 ผุเขีขนเขียนหนังสือ 
เล่มน้ืต้วยความหวังว่า อยากจะเป็นส่วนหน่ึงของการช่วยเหลือในมิตรภาพท่ีดีกับประเทศต่างๆ  ใน 
เอเชียในอนาคต78

ผุเขียนไม่ไดมองยามาดาว่าเป็นวีรบุรุษของการขยายประเทศญ่ีปุ่นนอกประเทศ แต่มองยา 
มาดาวา เป็นหัวหนาท่ีโชคไม่ดีต้องต่อสุ,เพ่ือการดำรงชีวิตของคนญ่ีปุ่น ท่ีอยู่ในโชคชะตาว่าต้อง 
อพยพไปตางประเทศ (ชามไรไรนาย คริสตศาสนิกชน) สาเหตุท่ีทำใต้ยามาดาตอสุ, คือ เพราะคน 
ญ่ีปุ่นในออุธยาอยู่อย่างโลดเด่ียว จากการท่ีรัฐบาลญ่ีปุ่นเร่ิมมีนโยบายปิดประเทศ ตังน้ัน คนญ่ีปุ่น

77 วารสาร โ ท ร พ ัน  ง ะ ร โ ด ะ Cl'crcbi gaido) ว ันท ี่ 1 ธันวาคม ก.ศ. 1978.

78 ฮะขะฌิ เชะอโงะ (Hayashi Seigo) (งามาคา นางามาชา (ปโกณะ (Fuh-koh-sha) 1980). หต ้า 249-

2 5 0
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ในสยามจึงถูกบังคับอยุในฐานะท่ีลำบาก79 ก่อนนีพระเจาทรงธรรมและคนสยามเห็นค่าในการใช้ 
ชามุไรญ่ีปุ่น เพราะเบ้ืองหลังของพวกน้ีมีรัฐบาลญ่ีปุ่นหนุนหลังอยู่80 คร้ันเม่ือรัฐบาลเร่ิมใช้
นโยบาย{เดประเทศ คนญ่ีใ]นในอยุธยาก็ถูกละท้ิงจากรัฐบาลญ่ีปุ่น คนญ่ีปุ่นจึงท้ิองหาวิธีอ่ืนๆ  เพ่ือ 
ท่ีจะอยูเมืองสยามตอได้ เชน ในกรณีของยามาดา ก็อาสาจะช่วยในการไกลเกล่ียกรณีพิพาท 
ระหว่างสยามคับสเปน81 82 หรือหลังจากพระเช้าทรงธรรมสวรรคต เกิดปัญหาว่าใครท่ีจะเห็นคนสืบ 
ราชสมบัติ พวกเช้าและขุนนางก็แยกเห็น 2 กลุ่ม คือ กลุ่มหน่ึงสนับสนุนพระเชษฐาธิราช (รวม 
ออกญากลาโหม) คับอีกกลุ่มสนับสนุนพระอนุชาของพระเช้าทรงธรรม ดังน้ันยามาดาจึงแลก
เปล่ียนสัญญาคับออกญากลาโหมว่า ให้ท่านออกญาสรางความ{สึกท่ีดีระหว่างคนสยามคับคน
ญ่ีปุ่น ในขณะเดียวคัน ฝ่ายญ่ีปุ่นจะสนับสนุนพระเชษฐาธิราชเพ่ือเห็นการตอบแทน อยางไรก็ตาม 
ความคิดเห็นของห้เขียนท่ีว่ายามาดาถูกฆ่าและหมุ่ห้านญ่ีปุ่นในอยุธยาก็พินาศด้วยอันเน่ืองมาจาก 
ความรุ;สึกบาดหมางของคนสยาม เห็นได้ชัดเจนจากคำพูดของบุคคลในนวนิยายดังต่อไปน้ี
“...เวลาต่อห้คับทหารสเปน ทหารสยามจะออนแอมากและไม่มีสักคนหน่ึงท่ีจะมาอาสาสมัครเห็น 
ทหาร แต่เม่ือถึงคราวท่ีดองต่อห้คับญ่ีปุ่น กองทัพสยามกลับทำสำเร็จในทันที คนสยามเกลียดคน 
ญ่ีปุ่นเชนน้ันหรือ 20 ปีท่ีผ่านมา คนญ่ีปุ่นในสยามทำอะไรถึงทำให้คนสยามเกลียดคนญ่ีปุ่นขนาด 
น้ี” 82 ท้ิงน้ีผูเขียนคิดว่า สาเหตุท่ีทำให้คนสยามเกลียดคนญ่ีปุ่นมี 4 ประการดังต่อไปน้ี

1. คนญ่ีปุ่นดูถูกคนสยามและไม่ได้รับธรรมเนียมประเพณีของสยามเลยท้ิงๆ  ท่ีอาศัยอยู่ใน 
เมืองสยาม

2. คนญ่ีปุ่นมีความภูมิใจในความสามารถของการต่อสและเช้าใจผิดว่าคนสยามกลัวและ 
เคารพคนญ่ีปุ่นและครอบครองคนสยามมานานแลว83

3. คนญ่ีปุ่นชอบใชกำลัง ตังแต่คนญ่ีปุ่นเร่ิมมีอิทธิพลในสยาม สงครามเกิดข้ึนบ่อยคร้ัง 
แห้วาจะมีคนญ่ีปุ่นก็เสียชีวิตในสงครามก็ตาม แต่จำนวนคนสยามท่ีเสียชีวิตเพราะสงครามมีจำนวน 
มากกวาหลายเทา

79 แต่ตามขอเท็จจริงตามประวัต ิศาสตร สมมติฐานของผูเขีขนผิดเพราะว่าการตายของยามาดาเห็นใน 
ค .ศ .!630 และการเร ิ่มใช ่นโขนายปิดประเทศของรัฐบาลญ ี่ป ุ่นเร ิ่ม ค .ศ .!633 ดังนั้นในสมัยขามาดาขังมีช๊วิตอยูขัง 

ไมห ็การป ิดประเทศ

80 เริ่องเดขวกัน, ทนา 42

81 เริ่องเดียวกัน, หนา 46

82 ทองเด ียวก ัน. หนา 239

87 0ะขะเ2 เซะอ ิโงะ . นานาดา นางามาชา. หน้า 129
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4. คนญ่ีใ]นขูดรีดเอาจากดินแดนสยาม เน่ืองจากคนญ่ีใ]นได,ประโยชนมากเกินไป ดังน้ัน 
คนสยามยากจนตลอด84

การกระทำ 4 ประการดังกล่าวซ่ึงทำให้คนสยามเกลียดคนญ่ีปุ่น ดูเหมือนว่าการกระทำ 
ของคนญ่ีปุ่นในเอเชียอาคเนยในชวงสงครามโลกครังท่ี 2 น้ัน ภาพลักษณของยามาดาในหนังสือ 
เล่มน้ีน่าจะเป็นคร้ังแรกท่ีคนญ่ีปุ่นเร่ิม;ห้าใจว่า ทำไมคนไทยส่วนใหญ่ไม่ค่อยยอมรับยามาดามา
นานจนถึงปัจจุบันน้ี

ใน ค.ศ.1981 นักเขียนท่ีมีช ื ่ อ เสียงมากคนหน่ึง คือ เอ็นโด ฌซะกุ (Endo Shusaku) ไห้ 
เขียนนวนิยายเร่ือง ทางท ี่จะถ ึงราชอาฌ าจ ักร...อามาดา น างพ า ซ า  (O hkoku  enom ich i...Yam ada  

Nagam asa) ห้เขียนกล่าวว่าเน้ือแทของยามาดา นางามาซา คือ หัวหนาของทหารอาสาสมัคร แห้ 
ว่าเขาจะมีบทบาทในการคาระหว่างประเทศและชือหนังสัตวจากสยามมาขายท่ีญ่ีปุ่นก็ตาม นอก
จากน้ี สมัยยามาดา ประเทศต่างๆ  ในเอเชียอาคเนยต่างก็คิดวา คนญ่ีปุ่นเป็นเช้ือชาติท่ีชอบสงคราม 
ดังน้ัน คิดว่าคนท่ีอพยพมาเหมาะสมกับการเป็นทหารอาสาสมัคร (ไม่ไชคนอพยพมาท่ีมีลักษณะ 
สันติภาพ)85

ห้เขียนระบุว่ามี 2 ประเด็นเก่ียวกับนิสัยของคนญ่ีปุ่นท่ีมีมานานแห้ว จนกลายเป็นสาเหตุท่ี 
ทำให้หมู่บานญ่ีปุ่นสลายหายไปหมด พรอมกับอีกสาเหตุหน่ึงคือสถานภาพของการเมืองสยาม คือ

1. คนญ่ีปุ่นในหมู่ห้านญ่ีปุ่นทัง  ๆ ท่ีดำรงชีวิตในหมู่ห้าน (หมู่บานญ่ีปุ่น) แต่ไม่ไห้ต้ังรก 
รากในสยามซ่ึงตางกับคนจีน คนญ่ีปุ่นไม่ไห้ปรับตัวกับชีวิตของคนสยาม แห้แต่การทำอาหารก็จะ 
ทำอาหารคลายๆ  กับอาหารญ่ีปุ่นท่ีสุด วิธีดำรงชีวิตก็ไม่ปรับตัว แต่ดำรงชีวิตเหมือนอมู่ท่ีญ่ีปุ่น คิด 
ถึงญ่ีปุ่นเสมอและฝันว่าหลังจากทำการสำเร็จไดฐานะดีขึนในเมืองสยามจะกลับญ่ีปุ่นตลอดเวลา86

2. จุดอ่อนท่ีทหารอาสาญ่ีปุ่นมีโดยเฉพาะ คือ ห้เขียนเปรียบเทียบระหว่างทหารอาสาตะวัน 
ตกกับทหารอาสาญ่ีปุ่น และสรุปว่าฝ่ายตะวันตกมีความใจเย็นซ่ึงมาจากลัทธิทำอะไรให้เห้าหลักสม 
เหตุสมผล (Rationalism) ตามกฎอำนาจทางการเมือง แต่คนญ่ีปุ่นไม่มีความใจเย็นอย่างน้ีและมักจะ 
ให้อารมฌ

84 เรื่องเดยวกัน, หนา 165

85หน ังส ือฟ ้มพ ์ ร ะ ซ ะ 9 ว ันท ี่ 21 ส ิงหาคมค.ศ. 1972

86 เรื่องเดยวกัน, หน้า
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ภาพลักษณของยามาดาโดยผู้เขียนคนน้ี เป็นคนท่ีโน้ีแผนอุบายต่างๆ  เพ๋ึอท่ีจะเลอน
ตำแหนงเสมอ แตเขาก็มีจุดอ่อนของทหารอาสาญ่ีปุ่นเหมือนกัน87 * เชน ยามาดาหลงรักเจาหญิง 
โยธาทิพ(ตามความจริงเป็นพระธิดาของสมเด็จพระนารายณ) ซ่ึงเป็นพระธิดาของพระเจ้าทรงธรรม 
88 เม่ือพระเจ้าปราสาททองซ่ึงแย่งราชสมบตจากพระเชษฐาธิราชทรงส่ังฆ่ายามาดา ผู้เขียนกล่าววา 
ไมใชวาคนอ่ืนใหยามาดากินยาพิษ แต่ยาพิษท่ีเขามีอยู่ในฐานะเป็นคนญ่ีปุ่นซ่ึงอยู่ขางในร่างกาย
ของเขาเองฆ่าเขา89

ใน ค.ศ.1984 นักเขียน ช่ือ ^จิโมะโตะ กิอชิ (Pujimoto Giichi) เขียนบทความเก่ียวกับ 
ยามาดาในหนังสือเร่ือง ภาพ ล ักบฌ ของบ ุคคลตาง  ๆ ในประว ัต ิศาสตร ์เลน ท ี่ 12 (R ekish i 

nogunzoh 12 Y u n -h i) สมัยยามาดา รัฐบาลญ่ีปุ่นเร่ิมดำเนินการนโยบายปิดประเทศ90 หลังปิด 
ประเทศของญ่ีปุ่นรัฐบาลสยามนาจะมองคนญ่ีปุ่น 3 ,000  คนท่ีอยูในหมุบานญ่ีปุ่นเป็นส่ิงท่ียุงยาก 
แดฝ่ายญ่ีปุ่นไมมีท่ีไปนอกจากสยาม ดังนันยามาดาซ่ึงเป็นหัวหนาหมู่บานญ่ีปุ่นคิดว่าทางเลือกเดียว 
คือ ยึดถือต่อความไววางใจของกษัตรัยสยามและรักษาเขตอิตธิพลของคนญ่ีปุ่นไว สักแห่งหน่ึง ซ่ึง 
มียามาดาเป็นหัวหน้ีาในสยาม91 *

ใน ค.ศ.!987 นักเขียนท่ีมีช่ือเสียงในนวนิยายประวิตศาสตร ช่ือ ชิน ญนฌิน (Chin 
Shunshin) เขียนบทความเร่ือง “ยามาดา นางามาชา” ในหนังสือ บ ุคคลใน ประว ัต ิศาสตร ์ญ ี่ป ุ่น  

(Jinbutsu N ih o h k i) ผู้เขียนคนน้ีกล่าวว่าจุดอ่อนของยามาดา คือ เขาเคยเป็นแค่คนแบกเสล่ียงของ 
ไดเมียวเท่าน้ีนและไม่ใชเป็นชามุไร ดังน้ีน เขาพยายามประพฤติตนว่าลูเหมือนชามุไรมากกว่าชามุ 
ไรจริงๆ  ซ่ึงพยายามมีความรับผิดชอบสุงและภมิใจสุงในฐานะเป็นคนญ่ีปุ่น ออกญาหลาโหมใช้จุด

87วารสาร เง ะก ิ(geki) ฉบ ับท ี่44 (1973), หนา 7 วิเคราะหนวนิยายใน ค .ศ .!981 กับบทละครขื่อ คน 

ญ ี่ป ุ่น แทว แ น ่พำ!»?พระบา(Menamugawa no nihonjw ) โดยผู้เข ียนคนเดียวกันในค.ศ. 1973 พร้อมกันที่น ี้เพราะแม้ 

ว่าเรื่องราวของสองเร ื่องตางกันน ิดก ็ตามกระแสหลักของเร ื่องราวและสืงท ี่ผ ู้เข ียนอยากจะพูดไม ่ต ่างก ันเท ่าไร

88เอ ็นโด ญ1ช ะ f)(Eภdo Shusaku) โค โก ะด เูอ ะโน  ม ิV ... ยามาดา นางามาซา (าาางที่จะถึงราชอาณาจักร 

... ยามาดา นางามาชา)(โตเค ียว: เ0ะอ ิโบะนเช ีย , 1981), หม้า 322-326

89วารสาร เ ง ะ ก ิฉบ ับท ี่44 (1973), หม้า 8

90ด ังท ี่กล ่าวมาแจ้วในเช ีงอรรถ เลข 77 การออกกฎหมายปิดประเทศของญี่ป ุ่นครั้งแรกคีอใน ค.ศ. 1633 

ซึ่ง 3 ปิหลังจากการตายของขามาดา ไม่ตรงกับสมัยขามาดา

91 พเจิโมะโตะ กิอ ิขิ (Fu jim oto G iich i) เขียนบทความเกี่ยวกับยามาดา ในหน ังส ือ ภาพล ักนพ 'ซองไ!คคล

ดางๆ ใ น ป ร ะ า ต ิศ า ศ ด ร ์ต ม ท ี่ 12 (โตเค ียว: ณวเอเณข 1984), หนา 146
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อ่อนของยามาดาเป็นประโยชนแก่ตัวเอง ฮอลันดาท่ีตองการผลประโยชน์จากการคาระหว่างสยาม 
-ญ่ีปุ่นวางแผนฆ่ายามาดา โดยใหออกญากลาโหมผุท่ีทรงทราบจุดอ่อนของยามาดาลงมือ92

ใน ค.ศ.!989 นะกะทชุ ท็มิฮิโกะ (Nakatsu Fumihiko) เขียนนวนิยายเร่ือง จดหมายลับ  

ของ ยามาดา นางามาซา (Yam ada Nagamasa no m issho) ผุเขียนกล่าวว่าเบ้ืองหลังของเหตุการณท่ี 
เกิดข้ึนสมัยอยุธยามีการพิพาทระหว่างประเทศ (โปรตุเกส สเปน อังกฤษ ฮอลันดา และญ่ีปุ่น) 
เก่ียวกับผลประโยชนย่ิงใหญ่จากการคาระหว่างประเทศในตลาดอยุธยา (แต่ไม่มีหลักฐาน) เชน 
หลังจากรัชกาลสมเด็จพระเอกาทศรถ แลวพระเจาทรงธรรมข้ึนครองราชสมบต พระองคทรงลง 
โทษประหารชีวิต PiyanaiwailJ คคลซ่ึงเคยทุลความเท็จต่อสมเด็จพระเอกาทศรถว่า เจาฟาฤ[ทัศน์ 
ทรงมีแผนการณ,ท่ีจะแย่งราชสมบัตจากพระองค ซ่ึงทำใหสมเด็จพระเอกาทศรถทรงพิโรธและทรง 
ส่ังประหารชีวิตเจ้าบ้ืาสุทัศน์ แต่พระเจ้าทรงธรรมทรงคิดว่าเจ้าฟาชุทัศน์ไม่ไดวางแผนอย่างท่ีถูก
Piyanaiwai ใสราย Piyanaiwai กลับเป็นคนราย แต Piyanaiwai เป็นคนฑมบุญคุณกับคนญีใ]นใน 
หมู่บานญ่ีปุ่น ตังน้ัน พวกน้ีไม่พอใจต่อการประหารชีวิตคร้ังน้ี จึงถวายฎีกาต่อพระเจ้าทรงธรรม 
และบุกเขาไปในพระราชวัง จากน้ันก็หนีไปอยู่ท่ีเพชรบุรี ผุเขียนนวนิยายเล่มน้ีตีความหมายเหตุ 
การณน้ีว่า เมืองหลังของเหตุการณนี ฮอลันดาไดร่วมมือกับกลุ่มฝ่ายพระเจาทรงธรรมและวางแผน 
ท่ีจะขจัดคนญ่ีปุ่นออกไป ตังนัน คนฌ่ีปุ่นจะเสียสิทธิท่ีมีอย่ในดานชีวิตประจำวันและดานการจ้า

ยามาดาปฎิบตการอยางฉลาดและไดสิทธิพิเศษจากราชวงศสยาม ตังน้ัน เขาจึงไดรับผล 
ประโยชนในดานการคามาก กล่าวคือ เขาเสนอการเปล่ียนแปลงวิธีเก็บภาษีในการคาระหว่าง
ประเทศต่อออกญาพระคลัง (คนญ่ีปุ่นท่ีทำการท่ีด่านภาษีสอบสวนสินจ้าเจ้ากับสินจ้าออกเข้ึมงวด 
มากข้ึนซ่ึงทำใหสินบนต่อขาราชการนอยลงและรายไดของพระมหากษัตริยเท่ิมมากขึน) ออกญา
พระคลังนำวิธีน้ีมาใชและใหรางวัลกับยามาดา กลาวคือ สิทธิพิเศษให,,กับพอจ้าคนญ่ีปุ่นท่ีจะช้ือ 
สินจ้าหนังสัตว* 94 หลังจากน้ัน ยามาดาและพ่อจ้าคนญ่ีปุ่นไจ้รับผลประโยชน์มากจากการจ้าซ่ึงทำ 
ใหคนญ่ีปุ่นถูกเคียดแจ้นและถูกโจมตีจ้วยกำลังทหารจากประเทศตะวันตกตางๆ 95 ยามาดาตายไม 
ไชดวยความผิดของตัวเอง ดะเตะ มะซะบุเนะ (Date Masamune) ซ่ึงเป็นไดเมียวของภาคตะวัน

” ชิน ณิวนฌิน(Chin Shunshin) “ยามา?ท นางามาชา”ในหนังสือ y ค ค ล ใน ป ระว ้ต ศาศต รญ ปุ่ม (โต 
เกิขว, กะโคะกะวะบุนโกะ, 1985), หน์า 181-9.

95นะกะท,ชุ ปมิฮิโกะ (Nakatsu Fumihiko) 9คหมพ ล ัน แ ท งย าม าค า  นางามาซา (โกดันฌะ 1989) หน้า

94 ทอง!คขวก้น, หนา 239
05ทองเคยวก้น. หน์า 278-9

114 .
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ออกเฉียงเหนือแอบซ้ืออาจุธจากอยุธยาโดยผ่านเรือฮอลันดา เพราะความลับของเขาเกือบร่ัวตอ
รัฐบาลญ่ีปุ่น ลูกน้องของเขาใส่รายยามาดาและฆ่ายามาดา

นวนิยายเก่ียวกับยามาดา เร่ือง ผ ูได จ ับ โอ ก าส  (F u h -u n -ji) ลงในหนังสือพมพรายวัน ช่ือ 
h ะม ิอ ุร ิ (Y o m iu r i) ต้ังแต่เดือนเมษายน ค.ศ.1993 ถึงเดือนสิงหาคม ค.ศ. 1994 โดยนักเขียน ช่ือ 
ฌิระอิฌิ อิชิโร (Shiraishi Ichiro) ในนวนัยายเลมน้ี แน้วายามาดาไม่ใช่เป็นคนธรรมดา โชคชะตา 
ของเขาคือตองกลายเป็นคนย่ิงใหญ่กีตาม เขามีความสามารถเป็นพ่อคามากกว่าเป็นนักรบ ยามาดา 
ไม่ไดตังใจมาสยามแต่มาโดยบังเอิญ เขาเสนอพระเจาทรงธรรมว่ากรุณาใหคนญ่ีปุ่นทำหน้าท่ีปอง 
ลันแมนำเจาพระยาและไดรับอนุญาตจากพระองค,6 จุดบุ่งหมายท่ีแทจริงของยามาดาในการขอ
รอง คือ อยากจะไต้ัผลประโยชนจากการคาระหว่างประเทศ เขาคิดว่าคนญ่ีปุ่นไม่ควรจะเก่ียวน้อง 
กับการวิวาทภายในพระราชวังหรือการวิวาทระหวางคนตะวันตก และ'วิธีปองกันดีท่ีสุดคือเพ่ิม
กำลังทหารของตัวเอง* 97 หลังจากพระเจาทรงธรรมสวรรคตแลว ทัง 2 กลุมท่ีบุ่งหวังราชบัลลังน้ก็ 
วิวาทกันอย่างรุนแรงมากข้ึน ยามาดาไม่ต้ัองการเก่ียวน้องกับฝ่ายใดฝ่ายหน่ึง แต่กรณีท่ีหลีกเล่ียงไม่ 
ได เพ่ือท่ีจะปองกันคนญ่ีปุ่นในหบุ่น้านญ่ีปุ่นก็ตองช่วยฝ่ายหน่ึงต้ัวยกำลังทหารญ่ีปุ่น เช่น เวลาเชิญ 
พระอนุชาของพระเจาทรงธรรมออกจากวัดพวกคนญ่ีปุ่นไมอยากทำแต่ตองทำ98 99 เวลาออกญา
กลาโหมโจมตีพระราชวังเพ่ือท่ีจะจับพระอนุชา ยามาดาก็วางแผนว่าฝ่ายใดฝ่ายหน่ึงชนะก็ตาม หมู่ 
บานญ่ีปุ่นตองเอาตัวรอดได กลาวคือ ยามาดาชงเป็นหัวหน้าหมู่บานญ่ีปุ่นไม่ไต้ันำทหารญ่ีปุ่น แต่ 
ใน้ลูกน้องเป็นผุนำทหารญ่ีปุ่นชวยฝ่ายออกญากลาโหม เพราะถาหากว่าฝ่ายออกญากลาโหมแพ
ทางหมู่น้านญ่ีปุ่นก็ยังพุดแกตัวได,9 ในนวนิยายเล่มน้ียามาดาจังเป็นคนธรรมดา มากกว่าวีรบุรุษ

ใน ค.ศ.!996 อิวะกิ ยูจิ'โร (lwaki Yujiroh) เขียนนวนิยายเร่ือง การบ ันท ึกความเจร ิญ ร ุง  

เร ืองแ ละค วาม เท ึอ ม โท รม ข อ งน ัก รบ ใน สยาม  (Sham uro ko ku m o no fu n o  k i)  ผุเขียนเคยเรียน 
มหาวิทยาลัยในเมืองไทยหลังสงคราม และเคยสอนภาษาญ่ีปุ่นในมหาวิทยาลัยในเมืองไทย
สามารถเขาใจภาษาไทยตีมาก ปัจจุบันเป็นนักแปลและสนิทสนมกับนักเขียนไทยต้ัวย นิสัยของ 
นักเขียนคนน้ีสะทอนในภาพลักษณของยามาดาของเล่มน้ีดวย (นวนิยายเร่ืองน้ีกำลังลงในมติชน
รายส ัป ดาห เป็นตอนๆ  ติดต่อกันอยู่) นอกจากยามาดาแล,,ว ผุ,,เขียนยังไต้ัสรางพระเอกใหม่ช่ือ นิฌมุ 
ระ มะชะนะงะ (Nishimura Masanaga) ขามาดาเป็นคนท่ีเล่ือนตำแหน่งต้ัวยความดีความชอบใน 
ดานกำลังทหาร ขณะเดียวกันพระเอกอิกคนหน่ึงเป็นคนท่ีเก่งภาษาไทยเน้าใจเมืองไทยดีมาก และดู

9,5 ณิระรฺฌิ รชโร(Shiraishi Ichiro), « ได โงก าส (Hih-un-ji) (โตเกิขว: โขะมิอุริ 1994), ทนา 55
97 สัยุน9. หน้า 83
98 เร่ืองเตยวกัน. หนา 205
99 เร่ืองเตยวกัน, หนา 223
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เหมือนว่าจุดมุ่งหมายของผุเขียนก็คือ ตองการแสดงถึงเบ้ืองหลังของประวัติศาสตรท่ีเด่นชัด โดย 
วางยามาดา นางามาชาเป็นศูนยกลาง และยังมีอีกกลุ่มหนงชงเป็นส่วนนอยของหมุ่บ้ืานญ่ีปุ่น
ประกอบด้วยคนญ่ีปุ่นท่ีเข้าใจภาษาไทยอย่างดีและรักเมืองไทยจริงๆ  เช่น เวลาออกญากลาโหมส่ง 
ยามาดาลับนิซึบุระว่าจะหลอกล่อพระอนุชาของพระเข้าทรงธรรมใหออกมาจากวัด ยามาดา{ว่าจุด 
มุ่งหมายของคำส่งอยู่ท่ีว่าเพ่ือจะฆ่าพระอนุชา ซ่ึงเป็นอุปสรรคสำหรับออกญากลาโหม และยามาดา 
อยากจะร่วมมือลับออกญากลาโหมเพ่ือความทะเยอทะยานของตัวเอง100 ขณะเดียวลันนิฌิมุระพระ 
เอกคนใหม่ด้องชวยออกญากลาโหมเป็นล่ามโดยไม่ค่อยสมัครใจ แดตองทำเพ่ือปองลันตัว แด่ก็ 
แอบวางแผนชวยชีวัตของพระอนุชาพรอมกับภรรยาของตนเอง (เป็นคนไทย)

1" . .  I  ,  . น ี ้ .สรุปไดวาภาพลักษณของยามาดา นางามาชาในชวงเวลาป็ ตางจากภาพลักษณของยามาดา 
นางามาซาในชวงเวลาก่อนน้ีมาก และเปล่ียนแปลงไปเร่ือยๆ  เช่น ในภาพยนตจากความร่วมมือ 
ระหวางญ่ีปุ่น-ไทย ด าบ ของกบ ัตร ิย  ก็เร่ิมสำนึกถึงความ{สึกของคนไทย ตอจากน้ันเร่ิมสงสัยหลัก 
ฐานของวันวลต และปฏิเสธเพราะว่าสมัยก่อนฮอลันดาน่าจะทำกิจกรรมต่างๆ  เพ่ือท่ีจะได้ผล
ประโยชนจากการคาระหว่างสยามลับญ่ีปุ่น และก็มีหลักฐานท่ีพิสุจนขอสันนิษฐานนึบางเล็กนอย 
101 ค่อมามีกระแสว่าการช่วยเหลือดานทหารของยามาดาไม่ใช่มาจากความสมัครใจ แค่ช่วยอยาง 
เสียไม่ได้เพ่ือความอยู่รอดของหมุ่บานญ่ีปุ่น ใน ค.ศ.!9 8 0  ฮะยะฌิ เชะอิโงะ เร่ิมมองยามาดาลับ 
คนญ่ีปุ่นจากสายตาของคนไทย และโดยการมองยามาดาเป็นตัวอย่างท่ีไม่ดีและดีความความ
สัมพันธระหวางญ่ีปุ่นลับไทยไปต่าง  ๆ นาๆ  ใน ค.ศ.!9 9 6  อิวะกิ ยูจิ'โร จึงได้สรางบุคคลใหม่ซ่ึงรัก 
และเข้าใจเมืองไทยมาก (ซ่ึงตรงข้ามลับยามาดาในอดีต) ปรากฎการณเหล่าน้ี สะทอนความสนใจ 
ต่อเอเชียอย่างลึกซึงของญ่ีปุ่นในปัจจุบันไดเป็นอย่างดี

สรุป
ในบทน้ีศึกษาภาพลักษณของยามาดา นางามาดาชาในประเทศญ่ีปุ่น ต้ังแต่เม่ือ ยามาดา 

เสียชีวิต(ค.ศ.1630) จนถึงปัจจุบันน้ีซ่ึงแบง 5 ระยะ คือ
ระยะแรก ต้ังแต ค.ศ.!6 3 0  - ค.ศ.!854 ประมาณตั้นคริสตศตวรรท่ี 18 มีหนังสึอ 3 เลม 

ได้แก โค โบ ก ิ ฟ ูโด ะ ง ุน ก ิ และ เท ็น จ ิก ุโท ะก ุบ เะอ ิ โม ะ โน ะ ง ะ ต ะ ร ิ ซึ่งหนังสึอตั้งสามเล่มนี้ มี 
ลักษณะคลายตำนาน ซึ่งดุไม่ค่อยนาเชอลือเท่าใดนัก แต่ความจริงแลวเนอหาค่อนขางตรงลับ
จดหมายเหตุ-วันวลต

100ร ว ะ ก ิ ย ูจ ิใ ร  ( I w a k i  Y u j i ro h )  พ ะ 7ะ โ ก ะ ก ุ โ บ ะ โ น ะ โ น ะ r j โ น ะ ท  (ก า ร บ ัน ท ก ก ว า ม เจ ร ิญ ร ุ่ง เร ิอ ง

แ ล ะ ก ว า ม เส ์อ ม โ ท ร ม ข อ ง น ัก ร บ ใ น ส ย า ม )  (โ ต !ก ิย ว  ะ K o h w a d o h , 1 9 9 6 ), ห ข ้า  201

101 เช ่น ห ล ัก ร า น ท ี่อ ิว ะ ก ิ เซ ะ อ ิจ ิ อ า ง แ ต ่ห ล ัก ร า น น ี้ป ีก .ศ .  1 63 4  ส ำ ไ ห ล ัง จ า ก ก า ร ต า ย ข อ ง ย า ม า ด า
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ต่อมาในค.ศ.!794 มีหนังสือช่ือ ใท ะ โด ใระก ุ ช่ึงมีลักษณะของความเป็นชาตินิยม เช่น
ขอความท่ีว่า “ยามาดาไดทำความดีความชอบในสยาม โดยการไดรับความคุมครองจากพระเจา
ฌูใ]นของศาสนาชันโต” หนังสือเล่มน้ีมีอิทธิพลตอ ร ก ุก โอ ะ โร ฌ ิ ของฮิระตะ อะทชุตะเนะในค.ศ.
1813 แต่ฮระตะขยายความว่า ยามาดา มี ยะมะโตะดะมะฌิอิ (จิตวิญญาณของความเป็นญ่ีใ]น) อยู่
และเน่ืองจากฮิระตะเป็นนักวิชาการสนใจการศึกษาเก่ียวกับชาติ (Kokugaku) ท่ีมีช่ือเสืยง หนังสือ
เล่มน้ีจึงมีอิทธิพลต่อภาพลักษณ ของยามาดาในเวลาตอมา

ระยะท่ีสอง ต้ังแต่ค.ศ.!854- ค.ศ.!914 ระยะน้ีมีหนังสือเก่ียวกับ ยามาดา มากพอสมควร
แบ่งไดเป็น 2 ประเภท คือ หนังสือแบบเรียนระดับประถมศึกษา กับหนังสือท่ัวไป(ส่วนใหญ่เป็น
นวนิยาย) สำหรับหนังสือแบบเรียนน้ัน สันนิษฐานว่ามีกำเนิดจากสมัย โฑะคุงะวะ และค่อนขางมี
"  "  0, โ  V J , ■ ‘ น ี้ . น ี้ โ  1 โอิทธิพลมากในสมัยตอมา ทังนีเพราะการศึกษาในสมัยใหมมีการแพรหลายทัวทังประเทศ เหตุนียา
มาดาจึงเป็นบุคคลทางประวิติศาสตร ท่ีคนญ่ีใ]นทุกคนทราบดี และเป็นบุคคลท่ีมีช่ือเสียงจนถึง
ปัจจุบัน นอกจากน้ีภาพลักษณของยามาดาในแบบเรียนในระยะน้ี โดยเฉพาะในช่วงค.ศ.!888 -
1983 ถูกบิดเบือนถึงขนาดว่า มีอำนาจในสยามมากเป็นถึงกษัตรียสยาม ซ่ึงไม่เป็นความจริง ส่วน
หนังสืออีกประเภท คือ หนังสือท่ัวไป ในระยะน้ีก็มีกระแสเช่นเดียวกันกับหนังสือแบบเรียน คือ
ในชวง ค.ศ. 1888 - 1894 ภาพลักษณของยามาดาไค้ถูกบิดเบือนว่าเป็นกษัตรียสยามเชนกัน

ระยะท่ีสาม ค.ศ. 1914 - 1932 เป็นช่วงเวลาท่ีญ่ีใ]นมีการค้าขายกับเอเชียอาคเนย จากอิทธิ
พลของสงครามโลกคร้ังท่ี 1 (ค.ศ. 1914 - 1918) มีกระแสว่า ยามาดาน่าจะขยายดินแดนในเขตน้ี
และภาพลักษณของ ยามาดาเดนชัดมากท่ีสุดในช่วงนี คือ งานของโกะโต ฌุคุโดท่ีว่า ยามาดาน้ัน
เป็นภาพหน่ืง'ของ โมะโมะตะโร ท่ีอวตารลงมา โมโมตะโรน้ันไมมีดัวตนจริง แต่ในหนังสือนิยาย
สำหรับเด็กน้ัน โมะโมะตะโรมีลูกน้ัองท่ีจงรักภักดี (อันไค้แค่ สุนัข ลิง และไกค้า) ไปปราบยักษ
และนำทรัพยสมบิตของยักษกลับมา ซ่ึงในระขะนี ยามาดานันไม่ไดมีการกล่าวถึงในหนังสือแบบ
เรียนแต่อย่างใด

ระยะท่ีส่ี ต้ังแต่ค.ศ.!932 - 1945 ในระยะนียามาดา ถูกใชเป็นเคร่ืองมือทางการเมือง ใน 
หนังสือแบบเรียน ยามาดาถูกยกย่องใค้เป็นแบบอย่างท่ีดี เป็นบุคคลตัวอย่างท่ีประสบความสำเร็จ 
ในการเดินทางส่ทิศใค้ เป็นการช่วยปลุกจิตสำนกเด็กญ่ีใ]นใค้รักชาติ และบุงปลุกใจใค้เด็กญ่ีใ]น 
น้ันมีแนวคืดในการขยายอาณาเขตในมหาเอเชียบุรพา หนังสือท่ัวไปน้ันไค้ใหมุมมองว่าขามาดา
เป็นบุคคลท่ีนับถึอจักรพรรติญ่ีใ]น และมีความเช่ือในความคิดของจักรพรรติ ท่ีเรียกว่า ฮักโกอิชัอุ 
ซ่ึงเป็นแนวความคิด ท่ีเช่ือว่าการรุกรานประเทศในเขตเอเชียอาคเนยและการทำสงคราม กับประ 
เทศสัมพันธมิตรเป็นส่ิงท่ีถูกค้อง
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ระยะท่ีหา ตังแต่ค.ศ. 1945 - ปัจจุบัน ภาพลักษณของ ยามาดาเปล่ียนแปลงไปมากไมม 
การบดเบือนตามความคิดความเช่ือในเร่ืองจักรพรรดอีกต่อไป ภาพลักษณของยามาดาท่ีปรากฏ
ออกมาเบืนไปในหลายลักษณะ โดยตามจินตนาการของนักเขียนเบืนภาพลักษณท่ีมีอิสระ ไม่ค่อยมี 
ภาพลักษณ์ท่ีเป็นไปตามข้อเท็จจริงทางประว้ตศาสตรเท่าใดนัก เป็นท่ีน่าสังเกตวา หลังช่วงทศ 
วรรษ 1980 ญ่ีปุ่นมีบทบาทของการเป็นประเทศมหาอำนาจเพ่ิมมากข้ึน มีนักเขียนบางคนไดกล่าว 
ยอนไปในอดีตคร้ังท่ีญ่ีปุ่นเคยมีความสัมพันธลับต่างประเทศโดยผาน ยามาดา ต่อมาในทศวรรษ 
1990 มีภาพลักษณของ ยามาดาใหม่ว่าเป็นผูซงมีความรัก และความเข้าใจตอเมืองไทยปรากฏออก 
มาไหเห็น
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